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Editor’s note:

Members of the Editorial board have made every effort to ensure the accuracy of information before
this issue went to press and we accept no responsibility if changes occur afterwards or if we are given
incorrect information. The information provided in advertisements is the sole responsibility of our
advertisers. This pulication and its creators are in no way responsible or accountable for the content
of the ads.
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ne prihvata bilo kakvu odgovornost za navedeni sadrzaj.
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Sarajevo is located in the heart of Southeastern Europe and is an excellent

starting point for exploration of the entire region. Itis only 293 km from Belgrade
(Serbia); 405 km from Zagreb (Croatia) and 231 km from Podgorica (Montenegro).

Sarajevo se nalazi u srcu jugoistocne Evrope i odlicna je polazna tacka za
istrazivanje cijele regije. Udaljeno je 293 km od Beograda (Srbija), 405 km od
Zagreba (Hrvatska) i 231 km od Podgorice (Crna Gora).

AN EXCELLENT STARTING POINT
ODLICNA POLAZNA TACKA
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GREAT VALUE FOR THE MONEY
VRHUNSKA VRIJEDNOST ZA NOVAC
NHEETNE
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Visitors are delighted with the great value they can get for their money in
Sarajevo, whether it is accommodation, shopping, food and drink, visiting
attractions and taking tours, enjoying the night life, using wellness and
health services or skiing on some nearby mountains....

Posjetitelji su oduSevljenivrijednoScu koju u Sarajevu dobivaju za svoj novac,
bilo da se radi o smjeStaju, kupovini, hrani i picu, obilascima atrakcija i turama,
nocnom Zivotu, wellnessu i zdravstvenim uslugama, skijanju na okolnim
planinama...
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A PLACE STEEPED IN HISTORY
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Over the past 100 years, Sarajevo has found itself a member of six different
countries and has witnessed the Sarajevo Assassination, the First and
Second World Wars, the XIV Winter Olympic Games, the longest-running
siege of any city in modern history....

Samo u posljednjih 100 godina Sarajevo se nalazilo u sklopu 6 razlicitih
drzava i bilo je pozornica Sarajevskog atentata, dogadaja u Prvom i Drugom
svjetskom ratu, XIV Zimskih olimpijskih igara, najduZe opsade jednog grada
u modernoj historiji...
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A UNIQUE CULTURAL MIX }
4 JEDINSTVENA KULTURNA MJESAVINA
XAERWIRFR S

258 S e

During a ten-minute walk here in Sarajevo, you can see places of worship for
the world’s most important monotheistic religions: Orthodox and Catholic
churches, synagogues and mosques. All of these traditions have given
Sarajevo a particular cultural mix.

Tokom desetominutne Setnje Sarajevom naiCi cete na bogomolje najznacajnijih
monoteistickih religija svijeta - pravoslavnu i katolicku crkvu, sinagogu i dZamiju.
Sve te tradicije zaCinile su i jedinstvenom ucinile kulturnu mjeSavinu Sarajeva.
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A RELAXING RHYTHM
OPUSTAJUCI RITAM
FENTERBAA
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Sarajevo'srhythm is easy-going and relaxing. You don't have to see everything

in the city today - leave something for tomorrow. You can spend this lovely
day by slowing down your pace and simply enjoying the beauty of Life.

Ritam Sarajeva je lagan i opustajuci. Ovdje ne morate sve obaviti i obici danas,
neSto moZete ostaviti i za sutra, a danasnji, prelijepi dan moZete provesti
usporenijim tempom, jednostavno uZivajuci u ljepoti Zivota.

AN IDEAL SIZE
IDEALNA VELICINA
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Sarajevo is large enough to have plenty to see and do, yet also small and
compact enough to get wherever you want on foot. If you're not really into
walking, it's good to know that the taxi rates here in Sarajevo are among the
lowest in Europe.

Sarajevo je dovoljno veliko da nudi obilje toga da se vidi i doZivi, a
istovremeno malo i kompaktno da gdje god poZelite moZete stici pjeSice.
Ako vam se ne da pjesaciti, znajte da je cijena taxi prevoza u Sarajevu
medu najnizim u Evropi.
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GORGEOUS NATURE
PREKRASNA PRIRODA
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After a 10-minute drive, or less than an hour's walk from the center of the
city, you'll find yourself surrounded by lovely and untouched nature. With
Olympic ski lanes only a 30-minute drive from the city center, you can enjoy
idyllic mountain scenery during the winter.

Nakon desetak minuta voznje ili manje od sat vremena Setnje od centra
Sarajeva, naci cete se u prekrasnoj i netaknutoj prirodi. Zimi moZete uZivati
u planinskoj idili jer su olimpijska skijaliSta udaljena samo pola sata voznje
od centra grada.

A SAFE DESTINATION
SIGURNA DESTINACIJA
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Sarajevo is one of the safest cities in Europe. There are no neighborhoods
that should be avoided, but we do recommend that you be careful of
pickpockets, park your vehicle in secure parking lots and be careful when
going out into nature.

Sarajevo je jedan od najsigurnijih gradova u Evropi. Ne postoje kvartovi koje
treba izbjegavati, ali ipak preporuujemo da se Cuvate dZeparosa, parkirate
vozila na parkinge pod nadzorom i budete oprezni prilikom odlaska u prirodu.
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DELICIOUS AND ORGANIC FOOD
UKUSNA I ORGANSKA HRANA
BYEEE
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Traditional food is both delicious and organic. Try some cevapEici (ground
meat rolls from the grill) at a ¢evabdZinica, choose from among a wide range
of traditional dishes at an asCinica or try some different kinds of Bosnian
pie (pita) at a buregdZinica.

Tradicionalna hrana je ukusna i organskog je porijekla. U cevabdZinicama
probajte cevapcice - grilovane mesne valjutke, asCinice nude bogat izbor
tradicionalnih kuhanih jela, dok se u buregdZinicama mozete pocastiti
nekom od bosanskih pita.
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HOSPITABLE AND KIND PEOPLE
GOSTOLJUBIVII PRIJATNI LJUDI
RBEERA
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If the beauty of a city is determined by its inhabitants, then Sarajevo
definitely ranks among the most beautiful cities in the world! Sarajevans
are known, far and wide, for their hospitality and kindness, and they will do
their best to make a guest’s stay in their city special.

Ako ljepotu jednog grada Cine judi, onda je Sarajevo medu najljepSim gradovima
na svijetu. Jer, nadaleko je Cuvena gostoljubivost i prijatnost Sarajlija, koje
Ce se svajski potruditi da boravak u njihovom gradu gostima ucine posebnim.

DESTINATION SARAJEVO 2019
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GETTING TO

arajevo 1s easy to reach and is connected to the rest of the world via regional
roads, international flights and bus lines. Visitors from countries in the region
and those carrying passports of the USA, Russia, China, Australia and Canada
do not require a visa to enter BiH, nor do citizens of EU Member States, most other
European countries and some countries in Asia.

The list of nationalities not requiring a visa can be found on the website of the
Ministry of Foreign Affairs for BiH: www.mvp.gov.ba. Citizens of countries not on
this list must apply for a visa at the nearest BiH Consular Office, arrange for a letter

of invitation by a BiH citizen or obtain a voucher from a tourist agency.

BY PLANE

The Sarajevo International Airport (www.sarajevo-airport.ba) is only
about 12 km from the city center. International airline companies,
such as Turkish Airlines, Qatar Airways, Lufthansa, Austrian Airlines,
Wiz Air, Eurowings, Swiss, FlyDubai..., connect Sarajevo to many
cities around the warld.

The airports in Mostar and Tuzla are both about a 2-hour drive from
Sarajevo and they offer flights to cities in Sweden, Denmark, Norway,
Austria, France, Germany, the Netherlands and Croatia.

BY BUS

There are many direct bus lines that link Sarajevo to cities throughout
Europe. Centrotrans (www.centrotrans.com) connects Sarajevo to Austria,
Belgium, Montenegro, Denmark, France, the Netherlands, Croatia,
Germany, Turkey, Slovenia, Serbia and Sweden. Other companies, like
Biss Tours (www.biss-tours.ba) and Globtour (www.globtour.com), also
offer direct bus lines from many European cities to Sarajevo.

DESTINATION SARAJEVO

BY TRAIN

At the time of publication, it would be fair to say that BiH's rail
network is not well connected to other destinations in Europe, but a
trip by train through the towns of BiH is an ideal chance to enjoy the
country’s scenery and to meet some interesting people.

BY CAR

Bosnia and Herzegovina is in the process of developing a highway
system in order to make road travel more efficient. One would be
well advised to drive carefully on regional roads which cross BiH and
run through Sarajevo. The following speed limits apply: 50-60 kph for
populated areas, 80 kph on open roads and 120 kph on highways.

Different sections of the national highway system have been laid out:
from Gradiska to Banja Luka (33.7 km), from Mahovljani to Johovac (72
km), from Svilaj to Odzak (10 km) from Drivusa to Tarcin (81.6 km) and
from Bijaca to Zvirovici (9.1 km).

Toll rates can be paid in cash (BAM or EUR) or by credit card.

2019

GOOD TO KNOW

n Expansion work on the
airports in Sarajevo,
Tuzla and Mostar will get
underway in 2019.

There are three daily
flights between
Istanbul and Sarajevo.
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Sarajevo je lako doci, grad je povezan sa svijetom mrezom regionalnih puteva,
medunarodnih avionskih letova i autobuskih linija. Posjetioci iz zemalja regiona i
oni koji posjeduju pasos SAD-a, Rusije, Kine, Australije ili Kanade ne trebaju vizu za
ulazak u Bosnu i Hercegovinu, kao ni gradani zemalja ¢lanica EU, vec¢ine ostalih evropskin

zemalja te jos nekih zemalja Azije.

Lista drzava ¢iji gradani ne trebaju vizu za ulazak u BiH moze se pronaci na internet stranici
Ministarstva vanjskih poslova BiH — www.mvp.gov.ba. Gradani zemalja koje nisu na ovoj
listi moraju aplicirati za vizu u najblizem diplomatsko-konzularnom predstavnistvu Bosne
1 Hecegovine, te obezbijediti pozivno pismo od gradanina BiH ili vaucer turisticke agencije.

AVIONOM

Medunarodni aerodrom Sarajevo (wwaw.sarajevo-airport ba) udaljen je samo
12 km od centra Sarajeva. Medunarodne kompanije, medu kojima su Turkish
Airlines, Qatar Airways, Lufthansa, Austrian Airtines, Wiz A, Eurowings,
Swiss, Fly Dubai... povezuju Sarajevo sa brojnim gradovima svijeta.

Aerodromi u Mostaru i Tuzli udaljeni su oko 2 sata voznje od Sarajeva,
a letovima su povezani sa gradovima u Svedskoj, Danskoj, Norveskaj
Austriji, Francuskaj, Njemackoj, Holandiji i Hrvatskoj.

AUTOBUSOM

Sa mnogim evropskim gradovima Sarajevo je povezano i direktnim
autobuskim linjama. Kompanija Centrotrans (www.centrotrans.com)
povezuje Sarajevo sa Austrijom, Belgijom, Crnom Gorom, Danskom,
Francuskom, Holandijom, Hrvatskom, Njemackom, Turskom,
Slovenijom, Srbijom i Svedskom. Ostale kompanije, poput Biss Toursa
(www.biss-tours.ba) i Globtoura (www.globtour.com) takoder nude
direktne autobuske linije iz brojnih evrapskih gradova ka Sarajevu.

VOZOM

Teljeznitki saobracaj u Bosni i Hercegovini nije povezan sa evropskim
destinacijama u trenutku pisanja teksta, ali je putovanje vozom kroz
bh. gradove idealna $ansa da uZivate u pejzazima Bosne i Hercegovine
i upoznate zanimljive jude.

AUTOMOBILOM

Bosna i Hercegovina tek razvija mrezu autoputeva kako bi olakSala
drumski saobracaj. Preporucuje se oprezna voznja regionalnim
putevima kroz BiH do Sarajeva. Ogranicenja brzine u naseljenim
mjestima su 50-60 km/h, na otvorenom putu 80 km/h, a na
autoputu 120 km/h.

Autoput je izgraden na dionicama od Gradiske do Banje Luke (33,7
km), od Mahovljana do Johovca (72 km), od Svilaja do Odzaka (10
km), od Drivue do Tarcina (81,6 km) i od Bijace do Zvirovica (9,1 km).
Cestarina se moZe platiti u gotovini (BAM i EURO), kao i kreditnim
karticama.

DESTINATION SARAJEVO

DOBRO JE ZNATI

Tokom 2019. bit

Ce vreni radovi na
proSirenju kapaciteta
Sarajevskog, Tuzlanskog
i Mostarskog aerodroma

H Sarajevo i Istanbul
povezani su sa tri
leta dnevno.

2019
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GENERAL INFORMATION

ABOUT

0 GRADU

GEOGRAPHY

GEOGRAFIJA

HISTORY

HISTORIJA

CLIMATE

KLIMA

LANGUAGE

JEZIK

DESTINATION SARAJEVO

The capital of Bosnia and Herzegovina, Sarajevo, is the
country's largest city and serves as its administrative,
economic, cultural, university and sport center.

Sarajevo je glavni i najveci grad Bosne i Hercegovine,
te administrativni, privredni, kulturni, univerzitetski i
sportski centar BiH.

Situated in the area called Sarajevo Plain, the town
is surrounded by the Olympic Mountains - Jahorina,
Bjeladnica, Igman, Treskavica and Trebevic. The Miljacka
River flows through the city.

Sarajevo je smjeSteno na prostoru Sarajevskog polja.
Okruzeno je olimpijskim planinama Jahorinom, Bjelasnicom,
lgmanom, Treskavicom i Trebevicem. Kroz grad tece rijeka
Miljacka.

The area that Sarajevo occupies has been continuously
inhabited since the prehistoric period. It became a city
with the arrival of the Ottomans in the 15th century, and
the capital of an independent BiH in 1992.

Prostor na kojem se nalazi Sarajevo naseljen je jos
od prahistorijskog vremena. Sarajevo postaje gradsko
srediste dolaskom Osmanlija u 15. stoljecu, a glavni
grad nezavisne BiH 1992. godine.

Sarajevo has a mild continental climate. The average
temperature in summer is 19.1°C (66°F) and -1.3°C
(30°F) in winter. The average yearly temperature is
9.5°C (49°F).

Klima u Sarajevu je umjereno kontinentalna. Prosjecna
ljetna temperatura je 19,1°C, a zimska -1,3°C. Prosjecna
godisnja temperatura je 9,5°C

Bosnian, Serbian and Croatian are the official languages.
English and German are the most popular foreign
languages.

Bosanski, srpski i hrvatski su zvanicni jezici. Engleski i
njemacki su najpopularniji strani jezici.
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TIME ZONE
VREMENSKA ZONA

POPULATION
POPULACIJA

ETHNIC GROUPS /
RELIGION

ETNICKE GRUPE /
RELIGIJA

ELECTRICITY
NAPON

WATER SUPPLY
VODA

WEIGHTS AND
MEASURES

MJERNE JEDINICE

CURRENCY

VALUTA

BANKS AND
POST OFFICES

BANKE | POSTE

CELL PHONES
AND INTERNET

MOBILNA
TELEFONIJA
I INTERNET

Central European Time Zone (GMT +1)
Srednjoevropska vremenska zona (GMT +1)

475,109 (2013 census)
475,109 (popis iz 2013.

Bosniaks, Croats, Serbs, Jews, Roma and other ethnic
groups live in Sarajevo. The religions represented are
Catholicism, Christian Orthodoxy, Islam and Judaism.

U Sarajevu Zive BoSnjaci, Hrvati, Srbi, Jevreji, Romi...
Zastupljene religije su katolicanstvo, pravoslavije, islam
i judaizam.

The electricity supply is 220V with a frequency of 50Hz.

Napon elektricne energije u BiH je 220V, sa 50Hz
frekvencijom.

Itis safe to drink tap water in Sarajevo.
Voda u Sarajevu je Cista i moZe se piti iz Cesme

Metric System

Metricki sistem

The currency used in BiH is the Convertible Mark
(1.95 BAM or KM = 1 Euro). You can exchange
currency at exchange offices, banks or post offices.
We recommend that you exchange your currency at
UniCredit Bank branch offices or ATMs.

Valuta u BiH je konvertibilna marka - BAM / KM
(1,95 BAM = 1 Euro). Valutu moZete promijeniti u
mjenjacnicama, bankama ili poStama. Preporucujemo
vam da to uradite u poslovnicama ili na bankomatima
UniCredit Bank.

Banks are generally open from 8:00 a.m. to 6:00 p.m.
on working days, and from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on
Saturdays. The main post office is open from 7:00 a.m.
to 8:00 p.m., Monday to Saturday.

Radno vrijeme vecine banaka je od 08:00 do 18:00
radnim danima, i od 09:00 do 13:00 subotom. Glavna
posta otvorena je od 07:00 do 20:00 od ponedjeljka do
subate.

Cards for cell phones and mobile internet use are
available for purchase at kiosks and in BH Telecom
shops. One has free access to Wi-Fi signals throughout
the center of town and most cafes and restaurants also
offer free Wi-Fi (you can simply ask the staff for the
password).

Kartice za mobilne telefone i mobilni internet mogu se
kupiti na kioscima, kao i u prodavnicama BH Telecoma.
U centru grada Wi-Fi signal je besplatan, kao i u vecini
kafea i restorana (pitajte osoblje za Sifru).
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IMPORTANT NUMBERS VAZNIJI BROJEVI
EEBRAN dygdl Wilgg)l o)l

BIH COUNTRY CODE
POZIVNI BROJ ZA BIH

SARAJEVO AREA CODE
POZIVNI BROJ ZA
SARAJEVO

FiFRAB XKD
S2ulyw 30)

(0)33

EAST SARAJEVO
AREA CODE
POZIVNI BROJ ZA
ISTOCNO SARAJEVO
FREHA S IR ARTS
ddyidl gaglyw 50)
(WEY

ZIP CODE FOR
SARAJEVO
POSTANSKI BROJ
ZA SARAJEVO

T A B HPERED
soabed G5l R8I
71000

ZIP CODE FOR

EA§T SARAJEVO
POST:AANSKI BROJ ZA
ISTOCNO SARAJEVO
FREA R
i3yl shghad Syl o
71123

AIRPORT
AERODROM
%

B{TSAT

033 289 100
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BUS STATION
AUTOBUSKA STANICA
K

Eloll daxe

033 213 100

EAST SARAJEVO

BUS STATION
AUTOBUSKA STANICA
ISTOCNO SARAJEVO
FiEFRAR KRS
sl 5955 ©loly dans
057 317 377

RAILWAY STATION
- INFORMATION
ZELJEZNICKA STANICA
- INFORMACIJE
PERIIREE K 2R
Ol - whladll dase

033 655 330

MEDICAL EMERGENCY
HITNA POMOC

#Bip

Gl

124

POLICE
POLICIJA

R
dbyall
122

FIRE EMERGENCY
VATROGASCI
HBA5

claboyl 98

123

ROAD ASSISTANCE
SERVICE

POMOC NA CESTI

ERE IR

Gl e saclusll

1282 / 1285 / 1288

2019

LOCAL TEL. NUMBER
DIRECTORY
INFO O LOKALNIM

TELEFONSKIM BROJEVIMA

LHiESmES
ddmall Gilga)l oyl oMt
1182 /1185

INTERNATIONAL TEL.
NUMBER DIRECTORY
INFO O MEDUNARODNIM
TELEFONSKIM
BROJEVIMA
ERFRESEEN

dJgall wilgg)l o)l Slodlssiasl

1201

KOSEVO HOSPITAL
BOLNICA KOSEVO
KOSEVOER:

2ol 5a0digS Laditue
033 297 000

GENERAL HOSPITAL
OPCA BOLNICA
EiBER

033 285 100

GENERAL HOSPITAL
IN EAST SARAJEVO
OPCA BOLNICA U
ISTOCNOM SARAJEVU
FiFmRESEEER
A psesll adiuall
43,801 9ol
057 325 300

24-HOUR PHARMACY
BASCARSIJA
DEZURNA APOTEKA
BASCARSIJA
BASCARSIJA Tial&5E
Lylaaal dygliall ddaall

033 272 300

24-HOUR PHARMACY
NOVO SARAJEVO
DEZURNA APOTEKA
NOVO SARAJEVO

HiF N RS RiBIIR S G5
9ol 9993 digliall ddanall

033 713 830

24-HOUR PHARMACY
DOBRINJA

DEZURNA APOTEKA
DOBRINJA
DOBRINJARAIREZZE
bz 093 dagliall dduall

033 766 380

24-HOUR PHARMACY
ILIDZA

DEZURNA APOTEKA
ILIDZA
ILIDZAZKEIBRSSE6 15
Lubl digliall ddaall

033 762 180

VETERINARIAN CLINIC
VETERINARSKA STANICA
EEISH

ol Lall B3le

033 770 360

MOUNTAIN RESCUE
SERVICE

GORSKA SLUZBA
SPASAVANJA
iR RS Pl
el 3@y loas
062 654 456 /

061 299 443
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~ ULTRATOURIST 1 < = ULTRA TOURIST 2 = =~ ULTRA TOURIST GROUP =
15 GB HI SPEED 10 DAYS 30 GB HI SPEED 30 DAYS 100 GB Hi SPEED 15 DAYS
CALL BONUS 5 KM CALL BONUS 10 KM PRICE 100 KM
PRICE 20 KM PRICE 40 KM

ULTRA TOURIST PACKAGES ARE AVAILABLE ON ALL POINTS OF SALE OF BH TELECOM.
ULTRA TOURIST PAKET] SU DOSTUPNI MA SVIM PRODAJININ MIESTIMA BH TELECOMA.
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Parkomati sa mogucnoscu beskontaktnog karti€nog placanja

Currency exchande
Najbolje mjesto za razmjenu novca

- Phone
\ 080 081 051

E-mail
info@unicreditgroupba

E Online
www.unicreditba

ElrgF

BEST PLACE
in Sarajevo
FOR CURRENCY
EXCHANGE

74 UniCredit Bank

@0 @D @ visa visa [ (2~

mastercard.  maestro. cirrus.



GETTING AROUND

SNALAZENJE

ON FOOT

One of Sarajevo’s advantages is its size. This makes it easy to get to most
of the places worth visiting on foot. If you are staying in one of the hotels
in the center or the old part of the city, almost all of the attractions will
be right at your fingertips. Furthermore, most of the streets in BascarSija,
as well as the main walking street, Ferhadija, are closed to automobile
traffic.

BICYCLES

Itis becoming more popular among Sarajevans to get around town by
bike, and the same is true for tourists! During the summer, the public
bicycle system, Nextbike (www.nextbike.ba), provides bikes at many
locations throughout Sarajevo. Some parts of town have marked bike
lanes, and some shopping centers have designated parking spots
for bicycles. If you'd like to go biking outside of town or take an
adventurous tour of the mountains, you can find a map of bicycle
routes at www.mtb.ba.

SIGHTSEEING BUSES

Riding on a sightseeing bus is a fantastic way to get to know the city. The familiar
red buses offer rides (Apr. 1-Oct. 31) based on the hop-on, hop-off principle. The
round-trip tour starts off from Vijecnica and Hills Hotel and has audio guides in
15 languages.

The Sarajevo City Bus runs twice a day (May-Sept.) and leaves the stop next to the
Congregational Church of the Holy Mather. The 90-minute panoramic ride offers
a different view of Sarajevo.

DESTINATION SARAJEVO 2019

PJESICE

Jedna od prednosti Sarajeva jeste njegova velicina, pa vecinu lokacija kaje
vrijedi posjetiti moZete obici pjesice. Ukoliko ste smjeSteni u nekom od
hotela u centru ili starom dijelu grada, gotovo sve glavne atrakcije bit
¢e vam nadohvat i moci Cete ih obici a da ne koristite bilo koje prevozno
sredstvo. Takoder, vecina ulica na Bascarsiji, kao i glavna Setnica -
Ferhadija, zatvorene su za saobracaj vozila.

BICIKLI

Kretanje biciklima po gradu postaje sve popularnije kako medu Sarajlijama,
tako i medu turistima, a bicikle tokom ljetne sezone moZete iznajmiti na
vise mjesta. Ljeti je u funkciji i sistem javnih bicikala Nextbike (www.
nextbike.ba), Gija se stajaliSta nalaze Sirom Sarajeva. Biciklisticke staze
oznacene su u nekim dijelovima grada, dok neki trZni centri imaju predviden
parking prostor za bicikla. Ako poZelite voziti bicikl izvan grada i upustiti
se u avanturisticku turu po planinama, mape biciklistickih ruta moZete
pronaci na www.mtb.ba.

AUTOBUSI ZA RAZGLEDANJE

Voznja autobusima za razgledanje odlican je nacin da se upozna grad. 0d 1.
aprila do 31. oktobra poznati crveni autobusi nude voznje sa opcijom ulaska
i izlaska na bilo kojoj stanici. Kruzne ture krecu od Vijecnice i hotela Hills,
sa audio vodicima na 15 jezika.

A Sarajeva City Bus, koji od maja do septembra dva puta dnevno krece
sa stajaliSta pokraj Saborne crkve Presvete Bogorodice, u 90 minuta
panoramske voznje nudi drugaciji pogled na Sarajevo.
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TAXIS

Sarajevo has some of the cheapest taxi services in Europe. Several private
taxi companies operate in the city 24 hours a day. Taxi stands are clearly
marked and the starting fare is 1.90 BAM. All vehicles use a taxi meter and
the driver will issue a receipt upon request. The regular rate per kilometer
is 1.20 BAM, and for distances longer than 25 km it is possible to negotiate
a rate with the driver in advance. AUl legitimate taxis are required to have a
“TAXI" sign on top and license plates with “TA" on them. Taxi fares can only
be paid in cash and 2 BAM is charged for each piece of luggage.

Taxi fares can vary, depending on traffic, but they should not greatly exceed
the following:

B Airport - Bastarsija 15-20 BAM
B Airport - IlidZa 6-9 BAM
B Sarajevo Train / Bus Station - Bastargija ............... 6-9BAM
B East Sarajevo Bus Station - Bastarsija.................. 15-20 BAM
B Sarajevo - Igman / Bjeladnica........c.....ecooevcrece cca 60 BAM
B Sarajevo - Jahorina cca 60 BAM
X Bastarsija — Trebevi ..o 15-20 BAM

HOW TO GET TO YOUR HOTEL
WITH PUBLIC TRANSPORT?

matches the flight timetable.

As for other public transit, the nearest trolleybus stop is in Dobrinja, about a
10-minute walk from the airport. The quickest and easiest way to get to the
center of town is by taxi and there is a taxi rank right in front of the airport.

There is a tram stop at Sarajevo Train and Bus Stations. Line No. 1 takes
you to the center of town (Bastarsija) and Line No. 4 goes toward IlidZa.
The trolleybus stop in Dobrinja is about 200 meters from the East Sarajevo
Bus Station.
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TAXI

Taxi prevoz u Sarajevu jedan je od najjeftinijih u Evropi, a nekoliko privatnih
taxi firmi djeluje 24 sata dnevno. Taxi Standovi su jasno oznaceni, a polazna
tarifa je 1,9 BAM. Sva vozila koriste taksimetar, a vozat e vam na vas
zahtjev izdati i racun. Za voznje duZe od 2 km o cijeni se moZete unaprijed
dogovoriti sa vozacem, a redovna cijena po predenom kilometru je 1,2 BAM.
Sva legalna taxi vozila na krovu moraju imati tablu sa natpisom TAXI i
registarske tablice sa oznakama TA. Taxi usluge se placaju iskljucivo u
gotovini. Prtljag se placa 2 BAM po torbi.

Cijena moZe varirati u zavisnosti od guzve u saobracaju, ali se ne bi smjela
bitno razlikovati od navedenih:

B3 Aerodrom - BaSCarsija. ... 15-20 BAM
B Aerodrom = 1078, .......cccooooooooeoce 6-9 BAM

....Ccca 60 BAM
15-20 BAM

KAKO DOCI DO HOTELA
KORISTECI JAVNI PREVOZ?

0d Aerodroma do BascarSije vozi autobus, €iji je red voznje uskladen sa
redom letenja.

Najbliza stanica redovnog javnog prevoza je trolejbuska stanica na Dobrinji,
udaljena 10 minuta hoda od Aerodroma, a najbrZii najlaksi nacin da dodete do
centra je voznja taksijem, Cije se stajaliste nalazi tik ispred zgrade Aerodroma.

Tramvajska stanica se nalazi odmah uz Autobusku, odnosno Zeljeznitku
stanicu Sarajevo. Linija 1 vozi ka centru i BaScarsiji, a prema IlidZi saobraca
linija 4. Trolejbuska stanica Dobrinja nalazi se oko 200 metara od Autobuske
stanice Istocno Sarajevo.
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CITY TRANSPORT

Should you decide on public transport, there are tram, trolleybus, bus and minibus lines
which you can take to reach all major locations in Sarajevo. Trams run from Bastarsija
to llidZa (Line No. 3) and the ride takes about 30 minutes. By taking a trolleybus, you'lL be
able to see the part of Sarajevo that runs along the left bank of the Miljacka River. Line
No. 103 runs from Trg Austria to Dobrinja and takes about 30 minutes.

City buses link the parts of town that are not well-connected by tram or trolley bus
lines and mini buses connect the center to the outlying hilly sections of Sarajevo.
The most important bus route runs from Vijecnica (City Hall) to the part of town
called Dobrinja (Ling No. 31A).

From the beginning of January to the end of February, there is a bus that runs
every day from Vijecnica to Bjelasnica, and during the off-season it runs only
on weekends. During the winter months, there are daily buses to Jahorina from
East Sarajevo.

The lines that run between East Sarajevo and Pale leave the bus station in East
Sarajevo several times a day. You can reach Mt. Trebevic by taking the newly
renovated Sarajevo cable car. The cost of a round-trip ticket is 20KM for tourists.

Tickets are required to ride public transport, and they may be purchased at kiosks
or from the driver. You must have your ticket punched upon entering the vehicle. The
cost of asingle adult ticket ranges from 1.60 BAM to 6 BAM. If you're heading out to
do some sightseeing and plan to use different forms of public transport more than
once, you can purchase a 1-day or 10-day ticket. You can find all of the information
you need on fares at www.destinationsarajevo.com

RENT-A-CAR

Inorder to renta car you must have a BiH or aninternational driver’s license. Rental
rates vary from 50-500 BAM per day, depending on the type of vehicle. The Rent-a-
Car office at the Sarajevo Airport works from 9:00 a.m. to 10:00 p.m., while most
of those in town work from 8:00 a.m. to 5:00 p.m. There are also some companies
which offer services 24/7 and most will bring the vehicle to you, upon request. In
addition to car rentals, it is also possible to rent vans, minibuses and buses. If
you're not sure about which company to choose, you can ask for help from hotel
receptionists or from those who are providing your lodging.

PARKING

During your stay in Sarajevo it would be advisable to use monitored parking lots
or the underground garages available at BBI Center, Sarajevo City Center, Alta,
Importanne, Europe Hotel.... It is risky to park on unlit streets and you should
definitely be sure not to leave any valuable items in clear view inside your car.
Parking in “No Parking” zones will be met with fines and your car could even be
towed. The usual rate for parking is from 2 to 3 BAM per hour.
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GRADSKI PREVOZ

Ukoliko se odlucite za voznju javnim gradskim prevozom, na raspolaganju vam
je mreza tramvajskih, trolejbuskih, autobuskih i minibuskih linija kojom mozete
doci do svake znacajnije lokacije u Sarajevu. Tramvaj vozi od BascarSije do
Ilidze, a ovu relaciju Cete preci za cca 30 minuta voznje (linija 3). Ukoliko se
odlucite za voznju trolejbusom, imat cete priliku upoznati dio Sarajeva koji se
pruza na Lijevoj obali Miljacke. Od Trga Austrije do Dobrinje (linija 103) putovat
Cete cca 30 minuta.

Autobusi su veza sa dijelovima grada koji nisu povezani tramvajskim i trolejbuskim
saobracajem, dok minibusi povezuju centar i padinske dijelove Sarajeva.
Najznacajnija autobuska linija je 31A, koja vozi od Vije¢nice do naselja Dobrinja.

Autobus na relaciji Vijecnica - Bjelasnica od pocetka januara do kraja februara vozi
svakog dana, a izvan zimske sezone saobraca iskljucivo vikendom. Autobusi za
Jahorinu u zimskim mjesecima voze svakodnevno iz Istocnog Sarajeva.

Linija koja povezuje Istocno Sarajevo i Pale saobraca nekoliko puta dnevno sa
autobuske stanice u Istocnom Sarajevu. Do Trebevica se moZe doci obnovijenom
Sarajevskom Zitarom, a cijena povratne karte za turiste je 20 BAM.

Karta za voznju gradskim prevozom je obavezna, a mozete je kupiti na kioscima
ili kod vozaca. Kartu obavezno ponistite pri ulasku u vozilo. Cijene pojedinacnih
karata za odrasle krecu se od 1,60 do 6 BAM. Ukoliko krecete u obilazak grada i
namjeravate koristiti razlicita vozila javnog prevoza vise puta, mozete kupiti dnevnu
ili desetodnevnu kartu. Potpune informacije o cijenama karata gradskog prevoza
moZete potraZiti na portalu www.destinationsarajevo.com.

RENT-A-CAR

Da biste unajmili vozilo potrebno je da posjedujete nacionalnu ili medunarodnu
vozatku dozvolu. Cijene najma krecu se od 50-500 BAM po danu, u zavisnosti od
klase vozila. Rent-a-car poslovnice na Sarajevskom aerodromu rade od 09:00 do
22:00 sata, vecina onih koje se nalaze u samom gradu radi od 08:00 do 17:00 sati, a
postaje i one koje uslugu nude 24/7. Veecina kompanija ce vam po zahtjevu automobil
dostaviti na adresu. Osim automabila moguce je iznajmiti i kombije, minibuse i
autobuse. Ukoliko niste sigurni koji rent-a-car izabrati, recepcioner u hotelu ili
objektu u kojem ste smjeSteni Ce vam sigurno pomoci.

PARKING

Prilikom boravka u Sarajevu najbolje je koristiti Cuvane parking-prostore ili
podzemne garaze poput onih u BBI Centru, Sarajevo City Centru, Alti, Importanneu,
Hotelu Eurape... Rizitno je parkirati u neosvijetljenim ulicama, a vrijedne stvari ne
biste trebali ostavljati na vidnom mjestu u automobilu. Parkiranje na zabranjenim
mjestima sankcioniSe se kaznama, a moguce je da vam automobil odveze i pauk
sluzba. Cijena parkinga abicno je 2-3 BAM po satu.



AN IRE

7~

MRREL NS - RO LIBESF - THEF -
ELA/NE  XHFRAUIBRESFURTER

(35% ) - MREWAREFLTENEE  REN=
EEIMiljacka) I £ EMOBERI S - MELHI R 37 5
Dobrinja ( 10354k ) Z A0 &b
ErEERmEARENTNBENIT AKX - /NEiE
BEARENPLANRE  SEZNE LRI
MVijeénica( T ELT ) FFEDobrinjaks »

Vijecnica - BjelasnicaB EMIB R F R ERITTRIAK -
LERERBRFR - LFEM JahorinaBE 8 KM RFEH
REFE.

EEARFRNE PN A ERMNEFNAZTH
PDREWFEILR - LFHWOFERINE B I UEE
TrebevicLLl - S5 AOEEIRZMN J20 BAM -

AHEAFEFZGPUILEERSHINL - HET MR
BIUF - PAZHNEZMT - 6026 BAM < ENRIREIL
MBERHA TN RAARNARERE - RIYUE—
AHNAWE - TBENENTBESILUAOE

www.destinationsarajevo.com °

kot i:|

EME  REBEEANKLERZRIL - RIFEFWHES
FAZ 252 ME0Z500 BAM—K - BERIREHIAHEE )
PNEBENEANRENR - EPREDUTHA -
NEABRENR - BB —LUWNNDRERS -
REPIIEAFRIRTEMMIL - BRTAF - ol
HEEF - NEMAHAE - IRIRECFERE -
BENEFTRIBERBWIREEF -

=%

TEAREEEN - RIFFERMBEEMUSM N EE -
YOBBIP /L - BEFIFAE P /0y - Alta - Importanne - BROM
BFEEERAIANEBEBRN - IRAZE
PREYVBHRERAEL - IREBETRILEEW
HAMREZETMAR - MEFALUETE - BEHEZ
2 - 3BAM/INES -

sa VISIT
SARAIJEVO

dadall 8 slall Jadl

byl (o dSdh a8y o Ogdaniand sl Jal JSlog slisiul ainl13]
83 S OBl 3y 4 S CSLELolg oly) il S by sl s
sl 8 dagall glsall oz sl lathulgs oSisas ily dyaally
42,8530 M5 ddlnall 000 oS @hadipund Lol Lyl oo shyl bas Lol
Gl Bymill aSiSaud d3b oSl A8l 0S) 25),8 L8 (3 o8y basl) Lo 3
0o Aoyl §yiady dSulides 145 0o 6yl Al 3oy sionll gl yus 23>
(103 ad) basdl) day 83 30 lg> Lt 3395 (I (L gl £53) Luwaidl oo

8Ll Vg _shydl Lalas Y Gl dgaall <zl Juogl duwy as odlslodl Ll
Laio dsaiiyall blialls distall 350 6ysiiall Ml s Lot il oS
Lt 295 L BalJl yls by U1 31A o) sl Mol bghas el ey
s Gl 5o pgy JS Luiiddy Juz iy adudl s e suuuny 0oy liag
£Vl il og U s il sl )3 Wl el il g 5ol
293 JS Laygaly ez eyl sl oo soud OMSL> dlio Ol oS . aad
Al yaaVl 6

oo lillnin Lagy Olyo 8y Yog didyidl 9ol gl by il polul
ol sgmall 6Say Gigass Juz o dudyidl gl (8 Ol dae
sogd File 20LL15 bled pleul) 6,533y lig daayidalel o3 Gl gy
OIS 3 gl asisiay (lly ol Jal J3lug L5, 8,835 lizdl (o 1y Y
853l sl 225l Syl i BySIl s 293801 (309 -3l s ol
0948539 digdall Jg=> Jgaxidl e3)y8 3lg wehile 6 I 1.60 oo Hlsl bulgll
dragal 8ySIl el 13] pSiSiand Byo o ,4SY dakisue 85 Jilug alasiinls
Al ol 55145 el e Sloglaall o yally ol 8yiin) dsdlo 8,545 ol
-www.destinationsarajevo.com g8g.c d==>ly0 aSiSey

Ohludl ylwl

29159 Ay ol dulonn 838 duaz) lgSlie O vy Syl slaniial 3ol 13]
A58 Gz a9l agald Gangs yle 500 = 50 (o Wl jloiinl sl
J1109:00 deluddl o gl slaa & Ohlaad! 52l Ll Jomis bl
08:00 deludl o Jasm3 dipdall § 83925l ClSall_alimag (22:00 delul
iy ol 7/delo 24 gae e diloas iy oo Lging 17:00 deludl U
LoS well3 il 0] eaSiold] 1Ko ] ylowd] aS) Ol 505l G5 olazs
Y S olg «obolly dxsall @Mélly sl byl ol _aSiSo
Oledlaindl by 8)lidul_aSiSasd 09)liss Ol 52l dSp ¢l sy
aSsaclue & Bl o Slilg b Ogauds 3l olSall & ol Gasall §

Sl | aBlge

lgn ol duly 8393l Ol alye slasil il § daldYl Ul iy
(SCCCALTA fkes oo 9ol BBl S o)l 3Slyal &l § 8392500l Sl
A8 iy Vg callae gl § Sl 55y sl peg wlosysl Gais «3ligasel
8yskaxadl LY § Bl 65) Ol okl J315 50 OIS § il slitl &3
o ) Bl Jity Oladl ddly 25383 o Jlais! a2y dolyel) aSidymy

el 237250 O] g0 § sl 2slios cdidlsall il

TURISTICKA ZAJEDNICA KANTIONA'SARAJEVO
JOURISM ASSOCIATION OFSARAJEVO CANTON

www.visitsarajevo.ba




EMBASSIES & CONSULATES
AMBASADE I KONZULATI

A(EIEFN SRR

Apostolic Nunciature (Embassy of the Holy See)
Apostolska Nuncijatura (Ambasada Svete Stolice)
FERER (FEBREKEE)
(Jgrdl xSl 85lans) dygaludl &yladl
v ﬁ # Pehlivanusa 9

. +387 33 551 055

British Embassy

Ambasada Velike Britanije
REKGEE

Lollay 5 8yl

Az Hamdie Cemerlica 3%
= . +387 33 262 200

Embassy of the Arab Republic of Egypt
Ambasada Arapske Republike Egipta

P AR R AN E A fEIE
doy=ll jas dy)sgez Hlaw

e ™ Nurudina Gackica 58

38733 660 498

Embassy of the Czech Republic
Ambasada Ceske Republike
REHLMEAEE
il dyygp0> Hlaw
 Franjevacka 13
. +387 33 567 050

Embassy of the Federative Republic of Brazil
Ambasada Federativne Republike Brazil
BB FBHAE AR
ol il o yggez 8ylaw

A Grbavicka 4/1l

. +387 33921 802

Embassy of the French Republic
Ambasada Republike Francuske
EEHMEASE
Ludyd dyyggaz 8ylaw

™ Mehmed-bega Kapetanovica LjubuSaka 18
l ‘ . +387 33262 050

Embassy of the Federal Republic of Germany
Ambasada Federalne Republike Njemacke

BREEBKIBLMEAREIE

a3yl Loladl &y yg.gos bylaw
 Skenderija 3
® +387 33 565 300
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Embassy of Greece
Ambasada Republike Grcke
FREENMEAEE
0lgall dyyggaz 8ylaw

.E  (bala Maka Dizdara 1
= .37 35050

Embassy of Hungary
Ambasada Madarske
BFFAREE

ol Byl

M Splitska
- X +387 33 205 302

Embassy of the Islamic Republic of Iran
Ambasada Islamske Republike Iran

REAGRHI=HMEAEE

deodedl Oyl dyysa02 8)law
w1 Obala Maka Dizdara 6
30733650 210

Embassy of the Islamic Republic of Pakistan
Ambasada Islamske Republike Pakistan
BEAE R =HMERFEE
oSl LSl dyyg g0z )law

& Emerika Bluma 17

. +387 33211 836

Embassy of Italy
Ambasada Italije

BAFIAREIE

LlUay] )l

' A Cekalusa 39
l . +387 33218021
Embassy of Japan

Ambasada Japana
BHAKEE
oLl &)law
A Bistrik 9
® B

Embassy of the Kingdom of The Netherlands
Ambasada Kraljevine Nizozemske
FEZEEAMEE

105V g0 dS)os 8ylaw

e ™ Grbavicka 4/1

— . +387 33 562 600

2019

Embassy of the Kingdom of Saudi Arabia
Ambasada Kraljevine Saudijske Arabije
WA EEAGEE
Bdgmadl oyl dSloall 8ylaw

# Kalemova 40

o +387 33 211 861

Embassy of the Kingdom of Spain
Ambasada Kraljevine Spanije
I F EEAMEE
Loleaw] dS0os Bylaa
# Mehmeda Mujezinovica 13a
. +387 33 584 000

Embassy of Libya
Ambasada Libije
FILEIE R FBEIE
Lo 8ylaw
# Patriotske lige 45
X +387 33 200 621

Embassy of Malaysia
Ambasada Malezije

ORI AEE
U3lo 8yl

@ # Radnicka 4a
= R +387 33 201 578
Embassy of Montenegro
Ambasada Crne Gore
ZILKAEE
393l Juzdl y)laws
# Dervisa Numica 24
X +387 33239925

Embassy of the People’s Republic of China
Ambasada Narodne Republike Kine
i \RHEMERGEE
dpmidl yuall 4940z 8)law
 Brace Begic 17
X +387 33215102

Embassy of the Republic of Austria
Ambasada Republike Austrije
BRIthFI LN E A EE

Lol & )40 8)law

e Diidiikovac 7

= R 30733279400



Embassy of the Republic of Bulgaria
Ambasada Republike Bugarske
RINF)EHFEAGEE
Lol dyygaez Hlow

 Radnicka 30

. +387 33 668 191

Embassy of the Republic of Croatia
Ambasada Republike Hrvatske
RS R HFIE A EE
LiloyS dyygaaz 8law

A MarSala Tita 28

. +387 33277100

Embassy of the Republic of Indonesia
Ambasada Republike Indonezije

ENERAELHMEAEE
Lzl &y )50z 8ylaw

A Splitska 9

. +387 33 568 510

Embassy of the Republic of North Macedonia
Ambasada Republike Sjeverna Makedonija

B HEHEE
Ligadie Jleds &y )50

A Splitska b7

e +387 33 810 760

Embassy of the Republic of Poland
Ambasada Republike Poljske
REHMEAEE
laddgs dyyggez Ol

 Visnjik 20

PR T 30733 290501

Embassy of the Republic of San Marino

Ambasada Republike San Marino
ZSHEHMEAEE
sile Ol dy)yggez )law

# Mjedenica 33

. +387 62 897 342

Embassy of the Republic of Serbia
Ambasada Republike Srbije
EIRETHFEKRFEE
Loyo dy)ggez Hlaw
# Obala Maka Dizdara 3a
. +387 33 260 080

Embassy of the Republic of Slovenia
Ambasada Republike Slovenije
g X R I E A EE
Lisdslu dy)ggez §)law

A Maglajska 4

. +387 33 251 770

Embassy of the Republic of Turkey
Ambasada Republike Turske
THHEAMEBEAMFEE
LSys dyysgez Hlaw
# Vilsonovo Setaliste bb
. +387 33 568 750

Embassy of Romania
Ambasada Rumunije

E=1=X BN

Liigeg) B)law
‘ # Cobanija 28
X +387 33 207 447
Embassy of the Russian Federation
Ambasada Ruske Federacije

BT HREXFBAFETE
O3Vl Lwg)y 8yl
# Urijan Dedina 93
e +387 33 668 147

Embassy of the Slovak Republic
Ambasada Republike Slovacke
A R HAE AR
LSWgluw dyyggos> bylow

A Tnovska 6

) IR

Embassy of the State of Qatar
Ambasada Dr7ave Katar
FIBREKEE
yhas dlgs 8ylaw
# Dajanli Ibrahim-bega 23
X +387 33 565 810

Embassy of the State of Kuwait
Ambasada DrZave Kuvajt
BESFEAGERE
CagSIl dgs 8ylaw

A Talirevica 1

. +387 33 569 020

Embassy of the State of Palestine
Ambasada DrZave Palestine
B #HnBE AR
Ol s dgs 8ylaw
UL Franje Rackog 3/I
. +387 33 571 44b

Embassy o! Switzerland
Ambasada Svicarske Konfederacije

IR BXIBAfETE
AV o 9w 8yl
A /maja od Bosne 11
. +387 33 275 850

Embassy of the United States of America
Ambasada Sjedinjenih Americkih DrZava

EHESREAREE

S yoVl Basiell GLY gl 8ylaww
# Robert C. Frasure 1
= & +387 33704 000

The Royal Norwegian Embassy
Ambasada Kraljevine Norveske
W EEAEE
9l dSlow Bylaw

g Ferhadija 20
= . +387 33 254 000
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The Royal Swedish Embassy
Ambasada Kraljevine Svedske
I EEAEE
Qg dSLow Bylaw

# Fferhadija 20

X +387°33 276 030

Diplomatic Bureau of the Kingdom of Belgium
Diplomatski ured Kraljevine Belgije
EFNERNARDAE

ologlaadl zly dSlas o

‘ A Grbavicka 4

‘ . 033208 362

Honorary Consulate of the Kingdom of Denmark
Pocasni Konzulat Kraljevine Danske
RAZEEIERETEE

&,y3all yladls dSlos dluasd

A Kasindolska 33
.’ . +387 33781700

Honorary Consulate of the People’s Republic of Bangladesh
Pocasni Konzulat Narodne Republike Banglade$
LA RHEMEREREE
&y y3all dusadl Ghod2i dyggez dibaid

A Husrefa Redzica 13

X +387 33 66b 4bd

Honorary Consulate of the Republic of Finland
Pocasni Konzulat Republike Finske
FEHMEREMEE
&yl laidis & ygge> dduaid

 Abdica 9

e +38733223 3

Honorary Consulate of the Republic of Korea
Pocasni Konzulat Republike Koreje
KEREREWNSEE
dyy3all byeS dyygpez dbaid
ias T Binjezevobb
®
o4& X +387 33292 200

Honorary Consulate of the Republic of Cyprus
Pocasni konzulat Republike Kipar
EHRIMANEREMEE
dJ)}LQJI uo_)—d 4_\_)_9.6.&} :LJ,M
A MarSala Tita 28
o0 066 566 843

Office of the Embassy of the Republic of Azerbaijan
Ured ambasade Republike Azerbejdian
MEFELNEAREEDL
ubu_x))‘ 4—‘).9*@-“’. OJLLAU w&a

# D7emala Bijedica 305

. +387 33 695 802

Office of the Embassy of Ukraine
Ured Ambasade Ukrajine
BER=KEEIRE
LolySel 8ylaw wiso
A Fra Andela Zvizdovica 1
X +387 33295126
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For complete information about what to do in Sarajevo, please visit:
Za potpune informacije o tome $ta raditi u Sarajevu posjetite:

XFiFERRESRBHTL2NTREER, §iHR):
19395 cstmliw & oy bdll Sy I daidVl pe dlolid] Biloghall e Jgual

www.destinationsarajevo.com



Stroll along the Miljacka and get to know Sarajevo’s bridges Get acquainted with Vijecnica - a world symbol of the meeting of civilizations

Prodetajte duz Miljacke i upoznajte sarajevske mostove Upoznajte Vijecnicu - svjetski simbol susreta civilizacija
EMiljackay 38 E—7E - TR— NEHASWHRIER ST - R AREBN R
sl y5m e lgd,d) Kuilileo 545 Bl3lonay lglgd Ol @y Gallall o)l - Aot LAl s G Jle lgdyss

Take a phatograph of the spot where East and West meet Try some delicious local specialties
Fotografisite se na mjestu gdje se spajaju Istok i Zapad Probajte ukusne specijalitete domace kuhinje
KRGS GHER A mEEER

b @il ad isly Sl OSall 9 oSl g Ik 833alll ol gbnoll c¥gSlo 19395

Discover why Sarajevo is called a European Jerusalem Visit the site of the Sarajevo Assassination

Otkrijte zbog Cega Sarajevo zovu evropskim Jerusalemom Posjetite mjesto Sarajevskog atentata
AR WA RN ERE U2 R A SMEFEHIRR S M=

Usys Coekingl) poads sl s 13k] lgadas) sobuadl gzl Js b Juiél sl @dsall lg)s)

Listen to Sevdalinka - traditional urban love songs
Poslusajte sevdalinku - tradicionalnu gradsku pjesmu
W 07 sevdalinka—k7 B A& St 38 i R it
Gl duaal GiLel - olsgud] SLEY lgmaiul

Buy souvenirs from certified artisans Lose yourself as you explore Sarajeva's mahalas
Kupite suvenir kod nekog certificiranog zanatlije “lzgubite” se istrazujuci sarajevske mahale
AL EMEL = m s B FE R RS fOmahalaE B/ VX
owasyall ol die dylSadl amall gz hlog dogill sagly &5 3 lsls2s
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Enjoy a ride in the Trebevi¢ cable car and a wonderful view of the city Discover Sarajeva’s Olympic spirit

UZivajte u voznji Trebevickom Zicarom i predivnom pogledu na grad Pronadite olimpijski duh Sarajeva
TAFEARSHRE - MERHES B RFERIAE R BT S i e
B dipaall slhierg i grys &y als g9y lgstiaial dualgdl sl 29) lgddusl
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Savor some Bosnian coffee and Turkish delight Take a ride in a horse-drawn carriage along Velika Aleja to Vrelo Bosne

Cejfite uz bosansku kahvu s rahatlokumom Provozajte se fijakerom kroz Veliku aleju do Vrela Bosne

=R H FE L I EkahvaFrahatlokum i s ( EESR ) A 5 ZE 25 Velika alejaZl 57 B fE M0 B9 RIR

ookl @) o sl b3aal eluizly lysiatl ol 50 @ I Iskiatd ol K08 £ e oSy 3ty yshaionl IS

Make a loop on a Sarajevo tram Visit the Tunnel of Hope and learn more about the Siege of Sarajevo
Obidite krug sarajevskim tramvajem Posjetite Tunel spasa i saznajte sve o opsadi Sarajeva
TRUFEHIRREE SMELRE - REEFUAEH—T)
a2l 8 dg=n Igags Sl Yoz Juolds e lgdy=i 8lall §43 19)9)

Learn more about the Sarajevo Haggadah Discover Sarajeva's cultural scene and nightlife

Upoznajte Sarajevsku Hagadu Otkrijte sarajevsku kulturnu scenu i nocni Zivot
TREFERIRERIA ( MRARNZEH) RRFEHRASH X EEMNREE
shles BIELS e lsdy=3 Sl (3 LI Bllly S agiiall 52|

Take a stroll along Wilson's Promenade and visit Tito Café Drink some water from the fountain at Gazi Husrev Bey's Mosque

Prodetajte Vilsonovim Setalistem i posjetite Cafe Tito Popijte vode sa cesme pokraj Gazi Husrev-begove dzamije
FEWilson (/R 38h) KBE8 25 8125 - 2 Wil Cafe Tito WIME/T %P E TS EFMITA B R EMEK
93 880 19))9 9993gunlsd €l (8 lgdnel gz $Hl dzume wie jsuuall Go VI slall ls sl
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WHAT TO SEE
STA VIDJETI

EE2MA S
892 Lixal b Syl SV

ALIFAKOVAC CEMETERY
GROBLJE ALIFAKOVAC

Apart from its splendid view of the city, Alifakovac
Cemetery is also known for its Ottoman turbes
(dome-like tombs with four pillars.)

0sim po prekrasnom pogledu koji se na grad pruza
sa ovog mjesta, poznato je i po osmanskim turbetima
(nadgrobnim spomenicima sa svodom i Cetiri stuba).

ALIFAKOVACE !

R BEFERRRENRE, -
ZHF R BRMESE (FAEIN
MR FRER ) ES -
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ASHKENAZI SYNAGOGUE
ASKENASKA SINAGOGA

Designed by Karl ParZik in 1902, the Ashkenazi
Synagogue was the first religious object to be
constructed in the then-popular Pseudo-Moarish
style. Itis the third largest one in Europe and

is Sarajeva’s only operational synagogue.

Sinagogu je 1902. projektovao Karlo ParZik kao
prvi vjerski objekt izgraden u tada popularnom
pseudomaurskom stilu. Treca je po veliCini u
Evropi i jedina aktivna sinagoga u Sarajevu.

FIRAERE
S5Vl GuasSdl
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BASCARSIJA BHEREL
BASCARSIIA iyl Byl — Loy Loy

The foundations for this trading and mercantile
center were laid when the city was founded

in 1462. Bascarsija experienced a “golden

age” during the middle of the 16th century.

Temelji ovog zanatskog i trgovackog sredista
Sarajeva poloZeni su kada je grad i asnovan,
1462. godine, a zlatno doba Bastarsija

je doZivjela sredinom 16. stoljeca.
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CATHEDRAL OF JESUS” SACRED HEART
KATEDRALA SRCA ISUSOVA

The seat of the Archbishop of Vrhbosna, the Cathedral of
Jesus’ Sacred Heart, was built in 1889 in the Neo-Gothic
style. The Cathedral houses the tomb of Josip Stadler,
Archbishop of Vrhbosna at the turn of the 20th century.

Stolna crkva Vrhbosanske nadbiskupije sagradena
je 1889. u neogotickom stilu. U Katedrali Srca
Isusova nalazi se grobnica Josipa Stadlera,
vrhbosanskog nadbiskupa sa pocetka 20. stoljeca.

CONGREGATIONAL CHURCH
OF THE HOLY MOTHER
SABORNA CRKVA PRESVETE BOGORODICE

This is the largest Orthodox house of worship in
Sarajevo and was built in 1868 by the Macedonian
architect, Andrija Damjanov. The interior features
elaborate ornamentation and paintings.

Najveca pravoslavna bogomolja u Sarajevu izgradena
je 1868. godine. Graditelj crkve je makedonski
arhitekt Andrija Damjanov, a interijer je ukraSen
ikonama, ornamentalnom dekoracijom i slikama.

PASSION
MOVES
US

FORWARD
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COURTYARD

BY MARRIOTT SARAJEVO

#myfavouritecourtyard

Skenderija 1, 71000 Sarajevo, Bosna | Hercegovina
+3B7 33 954 500; welcome@courtyardsarajevo.com



EMPEROR’S MOSQUE
CAREVA DZAMIJA

The founder of Sarajevo, Isa Bey Ishakovic, raised
this mosque around the year 1460, in honor of Sultan
Mehmed Il (The Congueror), and it served as one of
the first places of worship for Sarajevo’s Muslims.

Isa-beg Ishakovic, osnivat Sarajeva, podigao
je ovu dZamiju oko 1460. godine, u €ast sultana
Mehmeda Il Osvajaca i to je jedna od prvih
islamskih bogomolja sagradenih u Sarajevu.
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ETERNAL FLAME
VJECNA VATRA

This flame has been burning for over 50 years

as a sign of remembrance to the heroes who fell
liberating Sarajevo during World War II. It is located
where Ferhadija Street joins Marshal Tito Street.

Vjecna vatra je spomenik oslobodiocima Sarajeva u
Drugom svjetskom ratu, koji gori preko 50 godina na
mjestu gdje se spajaju ulice Ferhadija i Marala Tita.
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FRANCISCAN CHURCH

OF ST. ANTHONY OF PADUA
FRANJEVACKA CRKVA

SV. ANTE PADOVANSKOG

This church was built in 1914 in the Neo-Gothic style,
based on designs by Josip Vancas. The church complex
also includes a monastery and a 43-meter-high bell tower.

Po projektu Josipa Vancasa sagradena 1914.
godine u neogotickom stilu. Uz crkvu se nalaze i
franjevacki samostan, te zvonik visok 43 metra.

X ANTE PADOVANSKIZE /5578 &
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GAZI HUSREV BEY’S MOSQUE
GAZI HUSREV-BEGOVA DZAMIJA

Built in 1531, this is the most important Islamic
house of worship in BiH. It was bequeathed to the city
of Sarajevo by Gazi Husrev Bey, the Ottoman ruler of
Bosnia, along with many other substantial buildings.

lzgradena je 1531. godine i najvaznija je islamska
sveta kuca u BiH. Zaduzbina je osmanskog
namjesnika Gazi Husrev-bega, koji je Sarajevu
podario i brojne druge vrijedne gradevine.
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OLD JEWISH CEMETERY
STARO JEVREJSKO GROBLJE

HARARNEEHM
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This is one of the largest Jewish sacral
complexes in Europe. A special feature of this
cemetery would be the unique tombstones,
which resemble Bosnian medieval stecci, in
terms of both the shapes and motifs used.

Jedan od najvecih jevrejskih sakralnih kampleksa
u Evropi. Posebnost groblja su jedinstveni
nadgrabni spomenici, koji oblikom i motivima
podsjecaju na bosanske srednjovjekovne stecke.

SARAJEVO MEETING OF CULTURES
SARAJEVO SUSRET KULTURA

FHREX LRI R
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From this very spot you can see the meeting of
civilizations, represented by a clear dividing line
between Ottoman and Austro-Hungarian architecture.

Na ovom raskr$¢u moZete vidjeti susret
civilizacija, tacnu liniju izmedu osmanske
i austrougarske arhitekture.
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® www.konceptresidence.ba info@konceptresidence.ba
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THE LATIN BRIDGE
LATINSKA CUPRIJA

The Latin Bridge was built in the 16th century, and
it was not far from this spot that Gavrilo Princip

assassinated the Austro-Hungarian heir to the throne,

Franz Ferdinand, and his wife, Sophie - an incident
which triggered the start of the First World War.

U blizini ovog mosta, izgradenog u 16. stoljecu,
Gavrilo Princip izvrSio je atentat na austrougarskog
prestolonasljednika Franza Ferdinanda i njegovu
suprugu Sofiju, $to je bio povod za Prvi svjetski rat.
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THEOLD ORTHODOX CHURCH
STARA PRAVOSLAVNA CRKVA

Dedicated to the Holy Archangels, Michael and
Gabriel, the Old Orthodox Church is ane of the
oldest sacral objects in Sarajevo (16th century).
The church also has a museum on site.

Stara pravoslavna crkva u Sarajevu, koja je
posvecena Svetim arhandelima Mihailu i Gavrilu,
jedan je od najstarijih sakralnih objekata u Sarajevu
(16. stoljece). Uz Crkvu se nalazi i Muzej.
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THEOLD TEMPLE
STARI HRAM

The 0Ld Jewish Temple, also known as the Old
Synagogue and Great Temple (IL Cal Grande), is
the oldest place of worship for Jews in Sarajevo
and now houses the Jewish Museum of BiH.

Stari jevrejski hram, poznati po imenima
Stara sinagoga i Veliki hram (Il Kal Grandi),
najstarija je jevrejska bagomolja u Sarajevu, a
danas se u njemu nalazi Muzej Jevreja BiH.
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VIJECNICA
VIJECNICA

Vijecnica was the most lavish building to be constructed
in Sarajevo during the period of Austro-Hungarian
occupation and serves as an international symbol

of the meeting of civilizations. Vijecnica went up in
flames in 1992 and reopened its doors on May 9, 2014.

Vijecnica je najraskosnije zdanje izgradeno u
Sarajevu tokom austrougarske okupacije i svojevrsni
svjetski simbol susreta civilizacija. lzgorjela je 1992.
godine, a ponovo je otvorila vrata 9. maja 2014.
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SARAJEVO STORY

SARAJEVO
CABLE CAR

olorful and architecturally diverse, Sarajevo is
loveliest when seen from above, and the best way
to enjoy a panoramic view is to take a cable car ride.

Installation of the Trebevi¢ cable car, or “Uspinjace”
as it was called by Sarajevans, began in 1956, and it
was operational by May 3, 1959.

Most of the work was done by companies from former
Yugoslavia, and the cabins were imported from
Czechoslovakia. These 50 cabins could carry up to
five passengers each.

The 2,100 meter-long-system connected Bistrik, on
the left side of the Miljacka, to Trebevi¢, a favored
excursion site and “the lungs of Sarajevo.” The
journey from the base station on Hrvatin St. (583 m)
to the one up on Vidikovac (1,160 m) took 12 minutes.

There were bistros at both stations and Vidikovac had
a restaurant by the same name that was built later on,
with a terrific garden and a charming panoramic view.

By the time of the Siege in the 1990s, millions of
passengers had ridden in the cable car, making it
one of the most recognizable symbols of BiH's capital.

The cable car was destroyed during the first days

DESTINATION SARAJEVO 2019

of the last war, as Trebevi¢ found itself on the front
line. It was here on March 2, 1992, that Ramo Biber, a
worker who maintained the top station, fell as one of
the first victims of the Siege.

When the war was over, the cable car was not a
priority for reconstruction, and Sarajevans gradually
drifted away from Trebevic.

Yet, with time, Sarajevans slowly began to return to
their favorite excursion site, and an awareness that
the cable car should be renovated began to grow.

Finally, 26 years after being destroyed, work began on
reinstalling the cable carin April 2018. This is thanks
largely to the persistence of Sarajevo Mayor Abdulah
Skaka, and donations from Dr. Edmond Offermann, a
Dutch nuclear physicist and businessman who lives
in the USA and is married to a woman from Sarajevo.

It now takes all of eight minutes for gondolas in the
colors of the Olympic rings to travel from the heart
of the old town to the pristine nature around the
Vidikovac station, which is named after Ramo Biber.

Walking up on Trebevi¢, in the clean mountain air, you
will come to the remnants of the bobsled track, one of
the "84 WOG venues, or some of the Austro-Hungarian
military complexes, like Bistrik Tower on Colina Kapa,
which had an observatory built beside it in 1969.

In addition to the tourist complexes, Brus and Pino
Nature Hotel, you can also catch your breath at a few
eateries.

You can find more information about the Trebevi¢
cable car (operating times, ticket prices and news
related to this attraction) at www.zicara.ba.



SARAJEVSKA PRICA

SARAJEVSKA
ZICARA

ivopisno i arhitektonski raznoliko Sarajevo najljepse

je posmatrati sa visine, a najbolji nacin za uzivanje u
panoramskom pogledu na grad je voZnja Zi¢arom.
Radovi na izgradnji prvobitne Trebevicke Zzicare, ili
kako su je Sarajlije zvale - Uspinjace, poceli su 1956.
godine, a ZiCara je u rad pustena 3. maja 1959. godine.

Vecinu radove izvele su firme iz bivse Jugoslavije,
a pogonski dio uvezen je iz tadasnje Cehoslovacke.
Zicara je imala 50 kabina, koje su primale Cetiri do
pet osoba.

Trasa zicare, koja je povezivala naselje Bistrik na
lijevoj obali Miljacke sa Trebevicem, omiljenim
gradskim izletistem i .plu¢ima Sarajeva”, bila je
dugacka 2.100 metara. Od polazne stanice u ulici
Hrvatin koja se nalazila na 583 m/nv, do dolazne na
Vidikovcu, na 1.160 m/nv, putovalo se 12 minuta.

Na stanicama su se nalazili bifei, dok je na Vidikovcu
kasnije sagraden istoimeni restoran, sa predivhom
bastom i o¢aravaju¢im panoramskim pogledom na grad.

Do opsade Sarajeva u 1990-im zicarom su
putovali milioni putnika i ona je postala jednim od
prepoznatljivih simbola glavnog grada BiH.

Vec sa prvim danima posljednjeg rata zicara je unistena, a
Trebevic je postao prva linija fronte. Upravo tamo je 2. marta
1992. godine pala i jedna od prvih Zrtava opsade Sarajeva -
Ramo Biber, radnik na odrzavanju dolazne stanice Zicare.

Po okoncanju rata zi¢ara se nije nasla na listi
prioriteta za obnovu, a gradani su se pomalo i odvikli
od Trebevica.

Ipak, kako je vrijeme prolazilo, Sarajlije su se polako
pocele vracati svom omiljenom izletistu, a rasla je i
svijest kako bi trebalo obnoviti Zicaru.

Konacno, 26 godina nakon njenog unistenja,
zahvaljuju¢i naporima gradonacelnika Sarajeva
Abdulaha Skake i donaciji Dr. Edmonda Offermanna,
holandskog nuklearnog fizicara, biznismena sa
americkom adresom i sarajevskog zeta, u aprilu
2018. godine sa radom je zapocela novoizgradena
Sarajevska Zicara.

Gondole u bojama olimpijskih krugova iz srca Starog
grada do netaknute prirode i dolazne stanice na
Vidikovcu, koja danas nosi ime po Rami Biberu, stizu
za svega osam minuta.

A Setnja Trebevicem, na Cistom planinskom zraku, moze
vas dovesti do ostataka bob staze - jednog od borilista
Olimpijade iz 1984. godine, ili nekog od austrougarskih
vojnih utvrdenja, poput Bistricke kule na Colinoj kapi, uz
koju je 1969. godine dograden opservatorij.

Pored turistickog kompleksa Brus i Hotela Pino Nature,
na Trebevi¢u se moZete okrijepiti i u nekoliko restorana.

Vise informacija o Trebevickoj zicari, kao Sto su radno
vrijeme, cijene karata i novosti vezane za ovu atrakciju
mozete naci na www.zicara.ba.

DESTINATION SARAJEVO 2019




W

SARAJESKA
2ICARA

SARAJEVO CABLE CAR
SARAJEVSKA ZICARA
RIS

(el ,8l31) dSludl gl Bylee

& Hrvatin bb . +387 33 292 800 @ www.zicara.ba

o

Gradska vije¢nica Sarajevo

Ipapcka BujehHuua Capajeso

Brodac 1

+387 33 292 800
e

T AR

SARAJEVO
CITY HALL
VIJECNICA

BT
Ll yls gue

1.L

www.vijecnica.ba

R
s =
o g



FEHRERE

FEHI RS 42

X SNBIZFHAFAIREZ S &RENHN
S8 ERPHEENRTHAZLHAF -

1956 AR SR IR Trebevi¢ L ( F5EE 142
W)g% - ?Tﬂm%v/\ﬁDHUSpinjaéa - FHT1959
FoAEAETRE

7(‘43 YEZ AR AR A SRR - TKEHER
NEMNIANNESIERZHON - 45550
MMEZE - 4FIS D ABEALH -

EEMiljacka)T £ EMIBistrik EE R &= W
WO HBFE "FERIREHN" - Trebevi¢ll
HRBEE 2K 21005K - MHrvatinfi7 828K583
KBV EIERIVidikovaEB 160KV L RN
F1204 -

FIEENE  MERENR LA —1EMERE
MIKARET -

AR EE A

20 LI0F RS ABRTT

PRIASE S BN R E E N — DN IRBINRAL -
ERFHERVILK -

RIS - Trebeviéll

(BN )T 7 -
FERREENE—SEE L —
T ARamo Biber -

WEER T H/ERBEYT - AMERHE ETrebevié
LI9SR -

199293H2H -
BHEPRBIEWN

M - BBENERES - FFARE ANEETARL
FMNEERNEEHR - HFENNTRERE

FOINRIEEIRK -

26 F IEATFEHRE M KAbdulah Skaka
BN TIEMT=ZYIEFZK, Dr. Edmond
Offermann ( BAFMFERIAS LIS ) ;9B -
LB2018EFHREMMBENTT -

BEXBHUAENEMP/OFIRamo BiberlhR
RWANKER - FEDHE -

MRRE Trebevic UWEZ2ZESPEES - ROJLIE
E1984FMRIZ = BRME - ST - ®IFF]
FEEE Y —HColina kapahiBistrickaBEE -
BI1969FIBM 7 —PMRXE -

& 7 Brus#Hotel Pino NatureBJE4h -
ETIROIZIRAIRE—T -

KRTRENNSTHRENEWEE
BELS 15 www.zicara.ba °

=N

NIRMETE

DESTINATION SARAJEVO | 2019 n



(£l 52k1) &S] gy 8ylae

Olaidl oo hyaldl Gy o el oo =lgadl asig
o i b legy Gimngrs Twag el 5 dglsVl W) I
OBl e

D30 (653 Ogmyiun shuliw 0w 12 0all 5950 go 0Ss
<oy bl aneys 93 ool Ty Juadall

Lo Ladlw 94> Juang doad (30 ble 26 5950 asig b3l
cbyall alle — loydgl digesl /5 g yds B dll due /gaulpw
csilw sg09 Kasel (3 asiall Jlacl Jzg sadloall &gl
22018 sle Jypl (3 Jasdl J| izl el skl sle

oo dasedg¥l Slol Olell diglall WlSiell Jgoy Grkieas
e Jgogll damay dMdl dzpball g dasadll duall s
nid $1> 8 — 0 9ol awsl Jaxd Il pu3BsSaa9

ASSay Gl elggdl Gliisiwly Gingry Juz Gl el ey
bl Gl @8lgell as - gl Al Hlwe IST J] Jgeosl]
aclsdll sasl sl 01984 dualdl Ol Ol 48
Udoid” e " yiun” (naz> Jio dyoxell dgluaidl & sl
21969 sle Wylozmy wuaye sl a3 LI "LE

e Hgib g Gady "pegyn" Aludl zezall Lol Jlg
263V _pelbaall o dac (8 Gapdll aSiSey Gisagas

Ssly dlac duclgey Giagrs chiyali oo loglaall Go el
.www.zicara.ba gdge dex>lp sSiSe Wi 90 b JSg 0)SI3S

DESTINATION SARAJEVO | 2019

clanl digyb Jool I Go sl 0uD Lino
gliazd) diyybo Juadly cdyylomoll lgiwdis £5535 dgusd! oybliay
«h,alidl Qg9 Lo diaall Lalygily

O dyauy O LS ol Gingns elyals sl (3 Jladl Jsl ol
#1959 g1l 3 3 4] sl #1956 sle "Lidlismunsl" 5l
059 cdilud] Lédugies o 5 slidl Jlasl alimas cold adg
i &ojalil 38y diludl LSglusSuis dgs (o 19ygime &ymall
Sl daall Sle @8loll ey sy > by O @ by 50l jluce O
"9 shnl dnko Ol Qytto sl — Giagayis Kuildes 13 0o
dame 3o WSl By 159 Wyie 2100 ddlus e laion "disall
s (98 yio 583 e @i i Ll Todlaye” gl 3 Gyl
1160 Lo @iy Ul GuiligSanyg miliye Lo Jgogll daswe Limg youdl
248,85 12 ol o §g8 o

clo sy _oi (uildgShnng Lleg o aclho Willaxoll Jle iy
sl Gle Yl dlyaz diya> go giiell_pwl Jazy pshe

gl dosole 390y el Aol ol AU lyalill podlell LSy adg
Ol 3 ybas o5 of U dlually

dgdl Gagnss Jor ol kil o a3 8,391 ol ol e
dasme (8 elyalidly sy O 8 ole — sy g0y L&) lig edpoleM
ezl blous Jsl G O s 1992 gilo (30 2 S deyaas Jguoll



o e SN

-' LERTAL
’ : MILTACKA

TR
SelALA
SUNNTLAND

TREBEVIC

Sunéana strana zabave/
Sunny side of fun!

www.sunnyland.ba




20 PLACES TO DISCOVER
20 MJESTA ZA OTKRITI

RS20 MMEF RIS

- laSun | G =dg0 20

Academy of Fine Arts - Located in a former Evangelical Church which
was consecrated in 1899

Akademija likovnih umjetnosti - smjeStena u biv3oj evangelistiCkoj
crkvi, izgradenoj 1899. godine
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Ali Pasha’s Mosque - One of the most beautiful examples of classical
Ottoman architecture in Sarajevo

Ali-paSina dZamija - jedan od najljepSih primjera klasicne osmanske
arhitekture u Sarajevu
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Bust of Vladimir “Walter” Peri¢ - A monument in honor of the
leader of the resistance movement in Sarajevo during WWII

Bista Vladimira Perica Valtera - spomenik vodi sarajevskog pokreta
otpora tokom Drugog svjetskog rata
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Cekovic’s House - Built between 1902 and 1915 as a summer house in
Pale by the wealthy Cekovi¢ couple, the house now serves as a gallery

Cekovica kuca - izgradena na Palama izmedu 1902. i 1915. kao
ljetnikovac bogatog para Cekovic, danas je u njoj smjeStena galerija
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Clock Tower (Sahat kula) - This 16th-century clock tower has the
only public clock in the world that reflects lunar time, “a la Turk”

Sahat kula - kula iz 16. stoljeca na kojoj se nalazi jedini javni sat u
svijetu koji mjeri lunamo, a la turca vrijeme
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Festina Lente - This pedestrian bridge has a twist in the center that
encourages you to slow down and enjoy life and the view

Festina Lente - ovaj pjesacki most na sredini ima petlju koja sugerise
da usporite i uZivate u Zivotu i pogledu
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Gazi Husrev Bey’s Bezistan - This covered bazaar was built between
1537 and 1555 as part of Gazi Husrev Bey's Vakuf (endowment)

Gazi Husrev-begov bezistan - dio Gazi Husrev-begovog vakufa,
natkriveni bazar izgraden izmedu 1537. i 1555. godine

[

gy S By Ga 52 - Ghall gy G Ggus
1555-1537 _ole gy &l

Gazi Husrev Bey’s Library - Founded in 1537 as part of Gazi Husrev
Bey's Medresa, the Library currently houses approximately 100,000 items

Gazi Husrev-begova biblioteka - osnovana 1537. u sklopu Gazi Husrev-
begove medrese, trenutno posjeduje oko 100.000 biblioteckih jedinica
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Hajji Sinan’s Tekke - Owned by the Qadiri dervish order, it is the most
beautiful tekke in the city

Hadi Sinanova tekija - tekija kaderijskog derviSkog reda, najljepsa
sarajevska tekija

HadZi Sinan tekija - ( FEI=AIFEREMMT ) -
FERIPE R S=ATRtekija - B TkaderiFAIETRA XY ©

gyl dy ol &5 5 < sl WS Jaod - olias 2ol &5

Jedileri - The tomb of seven innocent men who were executed. Itis a
custom to visit Jedileri and offer charity, as well as to make a prayer

Jedileri - turbe sedam brace, sedmerice nevino pogubljenih. Obicaj
je posjetiti turbe, dati sadaku (milostinju u ime Boga) i pomoliti se
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Mevlevi Tekke - Built in 2013 in Kovaci as a monument to the
original tekke built on the Miljacka in 1462 by Isa Bey Ishakovi¢

Mevlevijska tekija - izgradena 2013. na Kovacima, u spomen na
tekiju koju je 1462. godine uz Miljacku podigao Isa-beg Ishakovic

DESTINATION SARAJEVO
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Morica Han - Built in 1551, it is Sarajevo’s only remaining caravanserai
from the Ottoman period

Morica han - izgraden 1551, jedini satuvani karavan-saraj iz
osmanskog perioda
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Sarajevo Roses - The concrete scars left by the mortar shells which
fell upon the city during the Siege and have been filled with red resin

Sarajevske ruZe - crvenim voskom ispunjene rupe u asfaltu nastale
od granata koje su pale na grad tokom opsade od 1992. do 1995. godine
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Sebilj - Awooden fountain on BaScarsija Square and one of Sarajevo’s
most recognizable symbols
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St. Joseph’s Church - Constructed in Pale in 1911 by Austro-Hungarian
engineers, this is the only wooden church in the Archdiocese of Vrhbosna

Crkva Sv. Josipa - na Palama su je 1911. izgradili austrougarski
inZinjeri, jedina drvena crkva u Vrhbosanskoj nadbiskupiji
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Stecci - Medieval tombstones which can be seen in front of the National
Museum of BiH

Stecci - srednjovjekovni nadgrobni spomenici, mogu se vidjeti ispred
Zemaljskog muzeja BiH
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The Church of the Holy Trinity - Built in 1906 as a single-aisled
Neo-Romanesque basilica

Crkva Presvetog Trojstva - izgradena 1906. godine kao jednobrodna
neoromanicka bazilika
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White Fortress (Bijela tabija) - A fortification on a hill above town
which offers a spectacular view of Sarajevo

Bijela tabija - utvrdenje na brdu iznad grada, mjesto sa kojeg se pruza
spektakularan pogled na Sarajevo
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Yellow Fortress (Zuta tahija) - An overlook up on Jekovac; one of
five fortifications (bastions) for the old town of Vratnik

Iuta tabija - vidikovac na uzvisenju Jekovac, jedna od pet tabija
(bastiona) Starog grada Vratnika
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MUSEUMS
MUZEJI

here are 22 major museums in Sarajevo,

and their exhibits tell the story of the city's
interesting history and the rich cultural heritage
of the people who live here. The long history of
earlier settlements is attested to by the remains
of the Butmir civilization, as well as traces left
by the Illyrians, Romans, Slavs....

Sarajevu postoje 22 bitna muzeja, Cije
postavke pricaju o zanimljivoj historiji
Sarajeva i bogatoj kulturi naroda koji ovdje Zive.
0 dugoj naseljenosti ovih prostora svjedoce ostaci
neolitske butmirske civilizacije, tragovi llira,
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Romana, Slavena...

# Terezije bb (Centar Skenderija)
. 033216 927

ARS AEVI ART DEPOT
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The Ars Aevi Depot is actually only part of the
entire Ars Aevi Museum collection, which enjoys a
reputation as one of the most important contemporary
art collections in Southeast Europe.

U Ars Aevi Depotu izloZen je dio kolekcije Muzeja Ars
Aevi, koja uziva ugled jedne od najznacajnijih zbirki
savremene umjetnosti u jugoistonoj Evrapi.
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BOSNIAK INSTITUTE
BOSNJACKI INSTITUT
[EL R A
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Both the gallery, featuring major warks by BiH artists, and
the museum pieces, which are displayed in a restored
Ottoman hamam (16th c.), represent the rich traditions,
cultures and arts of Bosnia and Herzegovina.

Galerija sa znaCajnim djelima domacih likovnih umjetnika
i muzejski eksponati izloZeni u restauriranom osmanskom
hamamu iz 16. stoljeca, predstavijaju bogatstvo
bosansko-hercegovacke tradicije, kulture i umjetnosti.

DESTINATION SARAJEVO

?EZ%%D?EE’M’EW PR EYIEN
Y mEBAE16E L2 (ZE Whamam (B2 HT
ENLPHRE)E KERRFEER
ZARAE -
olpll Buaall Glogll Goyme S
Alasll 5 popsh gidly sdlly olonall
=3 siie Gosladl Oy 8l oo syl Sladwll
L9y assldly  iwgd! &bl

2019




# Abadziluk 10
L 033239590

BRUSA BEZISTAN
BRUSA BEZISTAN
BRUSA BHEFEHIH
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Bezistan is a covered market dating from the 16th century
and now houses an annex of the Museum of Sarajeva,
where you can view the permanent exhibit, "From
Prehistory to the End of the Austro-Hungarian Period.”

U prostoru bezistana - natkrivenog marketa iz 16.
stoljeca - smjeSten je depadans Muzeja Sarajeva,
gdje se moZe pogledati stalna postavka “0d
prahistorije do kraja Austorugarskog perioda”.
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# Despiceva 2
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THE DESPIC HOUSE
DESPICA KUCA
DESPIC ({EHi{f &) 1%

A permanent exhibit depicting the life of a wealthy
Sarajevo Serb family, from the 17th to the 20th
century. Sarajevo’s first theater plays were
performed in the Despic family home.

U Despica kuci izloZena je stalna postavka o Zivotu
bogate sarajevske srpske porodice u periodu od
17. do 20. stoljeca. U ovoj kuci odigrane su i prve
pozoriSne predstave u Sarajevu.
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GALLERY 11/07/95
GALERIJA 11/07/95

11/07/95 (19955%E7H11H) ERIE
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The multimedia displays at Gallery 11/07/95 honor
the memary of the Srebrenica tragedy and the 8,372
individuals who were killed in this town in East
Bosnia in July 1995.

Multimedijalna postavka Galerije 11/07/95 Cuva
sjecanje na tragediju Srebrenice i 8372 osobe koje
su u tom istoénobosanskom gradu pobijene tokom
jula 1995. godine.
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# Gazi Husrev-begova 46
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GAZI HUSREV BEY'S LIBRARY MUSEUM
MUZEJ GAZI HUSREV-BEGOVE BIBLIOTEKE

GAZI HUSREV-BEGEHIEEYIE
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The collection is divided into eight thematic sections:
Istamic calligraphy, the library's work during the war,
measuring time, ulema (scholars), mosques and tekkes,
everyday life, manuscripts and lapidary arts.

Zbirka Muzeja podijeljena je u osam tematskih
cjelina - Islamska Kaligrafija, Rad biblioteke u
ratu, Mjerenje vremena, Ulema, Dzamija i tekija,
Svakodnevni Zivot, Rukapisi i Lapidarij.
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# Saraci 33
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GAZI HUSREV BEY MUSEUM
MUZEJ GAZI HUSREV-BEG

GAZI HUSREV-BEG (1&%%-tH&aE-

Gazi Husrev Bey Museum is housed in the old KurSumlija
Medresa, and is dedicated to the Ottoman Governor, Gazi
Husrev Bey (1480-1541), and his many generous acts,
which made him Sarajevo’s greatest benefactor.

Muzej Gazi Husrev-beg, smjeSten u prostoru
stare KurSumli medrese, posvecen je liku i djelu
osmanskog upravitelja Gazi Husrev-bega (1480-
1541), najveceg vakifa (dobroCinitelja) Sarajeva.
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HISTORICAL MUSEUM OF BiH
HISTORIJSKI MUZEJ BiH
KRAHEEYIE
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The Historical Museum of BiH deals with the
country's entire history, from the first mention of
“Bosna” in historical records, all the way up to the
contemporary period.

Historijski muzej BiH tretira kompletnu historiju
Bosne i Hercegovine, od prvog spominjanja
imena Bosna u historijskim izvorima, pa sve do
savremenog doba.
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JEWISH MUSEUM OF BiH
MUZEJ JEVREJA BiH
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The items housed in the Jewish Museum attest to
the many centuries that Jews have been in BiH,
thereby showing the enormous contribution they
have made to the country's development.

U Muzeju Jevreja Cuvaju se eksponati koji svjedoce
0 viSestoljetnom prisustvu Jevreja na prostoru BiH,
te 0 ogromnom doprinosu Kojeg su pripadnici ovog
naroda dali razvoju Bosne i Hercegovine.
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ALIJA IZETBEGOVIC MUSEUM

MUZEJ ALIJA IZETBEGOVIC
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This museum is dedicated to the life and works of Alija
|zetbegovic, the first President of an independent BiH.
It is located in the Plota and Sirokac Towers, which
are all that remain of the fortified old town of Vratnik
(18th century).

Ovaj Muzej posvecen je liku i djelu Alije Izetbegovica,
prvog predsjednika nezavisne BiH. Smjesten je u
kulama Ploca i Sirokac, ostacima utvrdenog Starog
grada Vratnika iz 18. stoljeca.
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MUSEUM OF CRIMES AGAINST HUMANITY

AND GENOCIDE 1992-1995

MUZEJ ZLOCINA PROTIV COVJECNOSTI I GENOCIDA 1992-1995
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This permanent exhibit is divided into 12 thematic units
and testifies to events that occurred during the last war
in Bosnia and Herzegovina, from 1992 to 1995.

Stalnom postavkom, podijeljenom u 12 tematskih
cjelina, Muzej svjedoti o dogadajima koji su se
zhivali tokom posljednjeq rata u Bosni i Hercegovini,
0d 1992. do 1995. godine.
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MUSEUM OF LITERATURE & PERFORMING ARTS
MUZEJ KNJIZEVNOSTI I POZORISNE UMJETNOSTI
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The Museum of Literature and Performing Arts of Bosnia
and Herzegovina is concerned with the collection,
preservation and presentation of items that deal with
the history of literature and the performing arts in BiH.
Muzej knjizevnosti i pozoriSne umjetnosti Bosne
i Hercegovine bavi se prikupljanjem, Cuvanjem i
prezentacijom grade iz historije knjizevnosti i pozorisne
umjetnosti u BiH.
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MUSEUM SARAJEVO 1878-1918
MUZEJ SARAJEVO 1878-1918
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The collection of the Museum Sarajevo 1878-1918
tells the story of Sarajevo and BiH during the Austro-
Hungarian period. The Sarajevo Assassination was
an event that triggered the First World War and it
was carried out right in front of this building.

Postavka Muzeja Sarajevo 1878-1918. prica o
Sarajevu i BiH tokom austrougarske vladavine.
Sarajevski atentat, koji je bio povod za poCetak Prvog
svjetskog rata, desio se upravo ispred zgrade Muzeja.
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NATIONAL MUSEUM OF BiH
ZEMALJSKI MUZEJ BiH
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This is the most important museum in BiH and
houses around 3 million artifacts which testify to
the country’s rich cultural and natural heritage. This
is where the famous Sarajevo Haggadah is kept.

Najznacajniji muzej u BiH skrbi za oko 3 miliona
eksponata, koji svjedoce o bogatom kulturnom i
prirodnom naslijedu Bosne i Hercegovine. U ovom
Muzeju pohranjena je i Cuvena Sarajevska Hagada.
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OLD ORTHODOX CHURCH MUSEUM
MUZEJ STARE PRAVOSLAVNE CRKVE
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Given its rich collection, the Old Orthodox Church
Museum in Sarajevo is considered one of the five
most important Orthodox museums in the world.

Po bogatstvu predmeta koji su ovdje pohranjeni
Muzej Stare pravoslavne crkve u Sarajevu nalazi
se medu pet najznacajnijih pravoslavnih muzeja
U svijetu.

EREHEDEBERNREHERAKR
ERHEYEZ—-

&gVl A SIS0 diSl iota aialy
ool slie ol dails Ll deasll
b dlsdl 8 dunasdl duSg3giVl 4 SJgSS)I

s b il UYL o

# Franjevacka 15
. 033491100

SARAJEVO BREWERY MUSEUM
MUZEJ SARAJEVSKE PIVARE
PERIRE A 1§YIE

The contents of this museum are housed in the
first industrial facility of its kind in BiH, and the
first brewery in the Ottoman Empire. The collection
depicts the Sarajevo Brewery's 150-year tradition.

Postavku Muzeja, koji se nalazi u sklopu prvog
industrijskog postrojenja u BiH i prve tvornice piva
u Osmanskom carstvu, Cine eksponati iz preko 150
godina duge tradicije Sarajevske pivare.
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SEVDAH ART HOUSE
ART KUCA SEVDAHA
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The Sevdah Art House Museum is located in what was
once a merchant storehouse used during the Ottoman
period and is dedicated to sevdalinka, traditional
urban love songs, and its mast notable interpreters.

Muzej Art kuca sevdaha, smjeSten u prostoru
trgovackog skladista iz osmanskog daba, posvecen
je tradicionalnoj gradskoj lirskoj pjesmi - sevdalinci
i Cuvenim izvodacima sevdaha.

B RAE G Sevdah B R IEMIBU TR
BffEFENRN— N EFHULERE-
BRKERESSevlah B RNERES
R -
Eagime 3 Lol gligdl oy e m iy
VL o 909 ¢ Hlotall dgll g )l
ey Kidbgdl - dadadl dewileg)ll
01)9@_4“.0“ C|.)_9.“J|

# Glodina 8
L 033535264

SVRZO'S HOUSE
SVRZINA KUCA
SVRZO 1%
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Svrzo's House paints a picture of the life of a wealthy
Muslim family during the 18th and 19th centuries,

when wealthier homes were divided into a public
section (selamluk) and a family section (haremluk).

Postavka Svrzine kuce oslikava Zivot bogate
muslimanske porodice u 18. i 19. stoljecu, kad su
bogatije kuce bile podijeljene na selamluk - javne
prostorije i haremluk - poradicni dio.
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THE OLYMPIC MUSEUM
OLIMPIJSKI MUZEJ
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The Olympic Museum was founded with the aim of
preserving the memory of the tremendous organization
that was involved in realizing the XIV Winter Olympic
Games, which were held in Sarajevo in 1984.

Olimpijski muzej osnovan je sa ciljem da se trajno
saCuva uspomena na organizaciju i realizaciju XIV
zimskih olimpijskih igara (Z01), koje su u Sarajevu
odrZane 1984. godine.
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TUNNEL OF HOPE

TUNEL SPASA
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Here one can see items that were used during the
tunnel's construction and while it was still in use
beneath the airport runway. From July 1993 to February
1995, this was the only way out of besieged Sarajevo.

Ovdje se mogu pogledati predmeti koristeni
prilikom izgradnje i tokom djelovanja tunela
ispad aerodromske piste, kaji je bio jedini izlaz iz
opkoljenog Sarajeva od jula 1993. do februara 1995.
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VIJEGNICA MUSEUM
MUZEJ VIJECNICA

HEITEMIE

This museum is housed in the basement of Vijecnica,
where you can take in the permanent exhibit, “Sarajevo
City Hall Revisited,” which tells the story of Vijecnica’s
renovation, a process that took nearly 20 years.

U Muzeju, smjestenom u padrumu Vijecnice, moZe
se pogledati stalna izlozba “Sarajevska Vijecnica jo§
jednom”, koja prica pricu o obnovi Vijecnice, koja je
trajala gotovo dvije decenije.
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WAR CHILDHOOD MUSEUM
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The museum's collection features items that tell
interesting and moving stories of how children grew
up during the last war in Bosnia and Herzegovina.
Zbirku Muzeja Cine eksponati koji pricaju zanimljive
i potresne price o tome kako je djeci bilo odrastati
tokom posljednjeg rata u Bosni i Hercegovini.
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GALLERIES, THEATERS
AND CINEMAS
GALERIJE, POZORISTA

I KINA

arajevo has a reputation of

being one of the most important
centers for culture and the arts in
Southeastern Europe. Art lovers can
enjoy the wide range of art on display
in Sarajevo’s many galleries, from
historical exhibits and documentary-
style installations to permanent
exhibits of the old masters and the
most recent works of art by regional
and international artists.

Thanks to their rich repertoires,
Sarajevo’s theaters are well-
attended by Sarajevans and visitors
alike. The National Theater is the
oldest and leading theater in BiH and
has a drama section, as well as its
own philharmonic orchestra, opera

arajevo ima reputaciju
jednog od najznacajnijih
centara za kulturu i umjetnost
u jugoistocnoj Evropi. U brojnim
sarajevskim galerijama ljubitelji
umjetnosti mogu uzivati u
Sirokoj ponudi - od historijskih i
dokumentaristickih izlozbi, preko
stalnih postavki starih majstora
do najsavremenijih umjetnickih
djela regionalnih i svjetskih
umjetnika.
Zahvaljujudi bogatom repertoaru,
sva sarajevska pozorista su
omiljene destinacije gradanima i
posjetiteljima Sarajeva. U sklopu
Narodnog pozorista, najstarije
i vodece pozoriSne kuce u BiH,

and ballet djeluju Drama, Filharmonija LI L (Y O oLt
' OJ : i Balet. o UMJETNICKA GALERIJA BiH
The Youth Theater (Pozoriste pera i Balet. () EREAE

Mladih) puts on performances

for children and adults, Chamber
Theater 55 does more avant-garde
and experimental theater and the
repertoire for Sarajevo’s youngest
theater - Sarajevo War Theater
(SARTR) - deals with problems of
modern society.

Sarajevo cinemas offer varied
programs, from international
blockbusters and animated films to
local films and documentaries. Most
of the foreign films have subtitles
and are not dubbed into the local
languages.

U Pozoristu mladih igraju
predstave za djecu i odrasle,
Kamerni teatar 55 njeguje
avangardni i eksperimentalni
teatar, a repertoar najmladeg
sarajevskog pozorista -
Sarajevskog ratnog teatra
(SARTR] bavi se problemima
savremenog drustva.

Program sarajevskih kina je
raznovrstan - od svjetskih
blockbustera do animiranih,
domacih i dokumentarnih
filmova. Vecina stranih filmova
je titlovana, ne sinhronizovana.
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Founded in 1946, the National Gallery of BiH is the
most important institution of its kind in Bosnia
and Herzegovina. The collection contains more BB - MffiKamerni teatar 55

than 6,000 valuable works of art.

Umijetnicka galerija BiH osnovana je 1946. godine
i najznacajnija je galerijska institucija u Bosni i
Hercegovini. U njenim zbirkama nalazi se viSe od
6.000 vrijednih eksponata.
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A VIEW FROM ABOVE
POGLED SA VISINE

“THE MILDEWY SIDE"
"MEMLI STRANA"

Sarajevans call the part of town that “climbs up” the slopes of Trebevi¢ and gets
very little sun most of the day “the mildewy side of town.” It also offers an excellent
view, so whether you have lunch at Park Princeva or the bistro, Kod Bibana; or have
coffee at Goniil Kahvesi, you are sure to be delighted by this panorama of Sarajevo.

Naselja koja se “penju” uz obronke Trebevica i zbog toga se veci dio dana nalaze
u hladu su medu Sarajlijama poznata kao “memli strana grada”. A pogled sa te
strane je izvrstan. Bilo da rucate u Parku Princeva, bistrou kod Bibana ili ispijate
kafu u Goniil Kahvesi, bit cete odusevijeni panoramom Sarajeva.

YELLOW FORTRESS
ZUTA TABIJA

Tuta Tabija offers a fascinating view of Sarajevo. This fortification was built during
he Ottoman period, and, during the month of Ramadan, a cannon is fired from here
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. Bilo da na grad gledate sa pozicije tik uz g

MNERETE
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ZMAJEVAC
ZMAJEVAC

Most Sarajevans will tell you that the prettiest view of town is the one that stretches
out below Zmajevac. This site can be reached by foot, taking you through Sarajevo’s
mahalas, which can be an unforgettable experience in itself! You can enjoy the view
over lunch, some drinks or nargila at the cafe-restaurant, Vidikovac-Zmajevac.

Vecina Sarajlija ¢e vam reci kako jé najljepsi pogled na Sarajevo onaj $to “puca”
sa Imajevca. Tamo mozete doci pjesice kroz sarajevske mahale, $to moze biti
nezaboravno iskustvo, a u pogledu moZete uzivati uz rucak, pice ili nargilu u cafe

restoranu Vidikovac - Zmajevac.

SEDRENIK |

SEDRENIK 'll'.

|

There are several places up on Sedrenik thlliit offer wonderful panoramas of Sarajevo.
Whether you take in the view from the spat next to the fountain on Sedrenik or from
the restaurants, Kibe (Vrbanjusa 164), Kod Minje (Sedrenik 61) or Basta kod Ene (Prvi
bataljon 22), you are sure to enjoy unique vistas of the city on the Miljacka.

Nekoliko je tacki na Sedreniku sa kojih $ ¢ pruza predivan pogled na Sarajevo.
es|
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WHITE FORTRESS
BIJELA TABIJA

For centuries, the White Fortress served as an important defensive fort that “stood
watch” over Sarajevo. It offers a lovely perspective of the Sarajevo Valley and you
can enjoy the view, as well as Bosnian specialties and international dishes from
the restaurant, Bijela Tabija.

Bijela tabija vijekovima je bila znacajno odbrambeno utvrdenje koje je “strazarilo”
nad Sarajevom. Sa nje se pruza prelijep pogled na sarajevsku kotlinu, a u
obliznjem, istoimenom restoranu se moZe uZivati u pogledu, ali i specijalitetima
bosanske i medunarodne kuhinje.

HOTEL HECCO DELUXE
HOTEL HECCO DELUXE

Hotel Hecco Deluxe is located along the city's walking zone (Ferhadija 2), and
takes up the top four floors of Sarajevo’s oldest “skyscraper.” The hotel has a
restaurant on the 10th floor which offers a fascinating view of the heart

and surrounding hills.

Hotel Hecco De
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S ONE SKY LOUNGE
S ONE SKY LOUNGE

The S One Sky Lounge, which is listed amang the best rooftop bars in the world,
is located on the roof terrace of Courtyard by Marriott. An exterior panoramic
elevator whisks visitors to the top of this bar, which offers a lovely view of
Skenderija and the center of town.

S One Sky Lounge, uvrsten na listu najboljih rooftop barova na svijetu, nalazi se
na krovnoj terasi hotela Courtyard by Marriott. Do bara iz kojeg se pruza lijep
pogled na Skenderiju i uZi centar grada dolazi se vanjskim panoramskim liftom.

TREBEVIC
TREBEVIC

is considered the most popular place for outings by Sarajevans and
s that offer excellent views. Whether you look out at

Amusement Park or some other

each Trebevic by
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Zelenih beretki 30, 71000 Sarajevo +387 33 534 353 +387 61 190 591 infofdsarajevoinsider.com sarajevoinsider.com

At Sarajevo Insider, our driving aim has been to pass on the love we have for our gorgeous country
to each of our guests, and provide an authentic experience of Sarajevo and Bosnia and Herzegovina.

Taking inspiration from our history, diversity, rich culture heritage, natural riches, culinary offering
and, above all else, good peaple, we have created tours that will stay with you for a long time.

We offer a large number of thematic city tours and excursions, specially designed tours for children,
as well as multi-day tour packages.

Let us be your hosts as we take you on an unforgettable adventure through Bosnia and Herzegovina.

Sarajevo Insider - more than you'd ever expect!
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POPULAR TOURS
POPULARNETURE

TIMES OF MISFORTUNE
NESRETNA VREMENA

his tour shows what it was like during the Siege

of Sarajevo (1992-1995). It starts at Bijela Tabija,
where you can enjoy a panoramic view of the city while
your guide provides an overview of war-time events. You'll
then head down to Kovaci, the final resting place for Sara-
jevo’'s many defenders. You'll pass through “Sniper Alley,”
visit the Tunnel of Hope, watch a movie about the war
and hear about the current social and political situation
in BiH, as well as how the country is organized. The tour
will come to an end with a panoramic view from one of
the places where Sarajevo was shelled during the war,
and then it's back into town. This tour, which is organized
by Sarajevo Insider, takes about three hours and costs 54
BAM per person (price includes a guided tour, transpor-
tation and admission).

ura vas upoznaje sa opsadom Sarajeva od 1992.

do 1995, a zapocinje na Bijeloj tabiji, gdje ¢e vam,
dok uzivate u panorami grada, vodic dati uvod u ratna
desavanja. Nakon toga slijedi spustanje do Kovaca, posl-
jednjeg pocivalista brojnih branitelja Sarajeva. Proci cete
i kroz takozvanu Aleju snajpera, posjetiti Tunel spasa,
pogledati film o ratu u Sarajevu te Cuti sve o trenutnoj
drustveno-politickoj situaciji i organizaciji drzave. Obi-
lazak ce biti zavrsen pogledom sa mjesta odakle je Sara-
jevo granatirano, te povratkom u grad. Tura u organizaciji
agencije Sarajevo Insider traje oko 3 sata, kosta 54 BAM
po osobi, a ukljucuje vodica, prevoz i ulaznice.
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: \ Y I‘i‘ @meetbosnlatravel

o meetbosniatravel

FREE WALKING
TOUR 0™
ITY TOURS & EXCURSIONSE A"/ VET\NF AR IEIY.LY

Mostar, Blagaj, Poéitelj & Kravice waterfall T

65 EUR /130 KM pp

CERTHFICATE o'
-Konjic Old bridge -Mostar Old town EXCELLENCE
-Jablanica WW2 bridge  -Meostar old bazaar L
-Kravice waterfall -Crooked bridge tripadvisor
-Poéitelj village -Hamam,
-Potitel] fortress -Koski Mehmed pasha mosque e
-Blagaj Tekke -Mostar Old Bridge Ei'EEiIL:EECE
-Spring of river Buna @T@ :

Dinner with
anman famliy

60 EUR /120 KM PP tripadvisor

..... % - - .1._. r = "D'Ia
% b . CERTIFICATL
* & course menu i E:'“:EU-ENCE
*drinks - oy
*lot’s of stories K = ) @ @
* pickupidrop off N : = tripadvisor
25 € per person

& pax min.

ULL DAY TOUR /2 persons min,

65 EUR /130 KM pp 25 EUR /50 KM PP Fall of Yugoslavia Tour, Sarajeve Under Siege

féa ellow fortress .0ld Yugoslav military barrack
1 -City hall of Sarajevo -Sarajevo roses
Travn -Defenders cometery -Cellist of Sarajevo
-Olymple stadium and hall ~Tunnel of hape
-Remeo and Juliet of Sarajeve -Bobsleigh track qope.
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: -Hotel Holiday Inn
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o T B ¥
FULL DAY TOUR /2 persons min.

Check out why we are
NUMBER ONE on TripAdyvisor!

%0 EUR /60 KM pp

7 persons Ligllinl

Transfer services {full da toursk:

YUGOSLAVIAN
CLASSIC TOUR

scheck out our tra nsfers
with tours Www. meetbos

© +387 61 240 286
©+387 60 334 77 29
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THE BRIDGES OF SARAJEVO

MOSTOVI SARAJEVA

y taking a bike tour of Sarajevo bridges, you'll come

to learn more about the history of our city: from the
Ottoman period, when many were built, to the Sarajevo
Assassination and the Siege of Sarajevo in the ‘90s.... The
tour leaves the Meet Bosnia Agency and continues along
Dariva up to Kozija Cuprija, then takes the same route back
to Seher Cehajina, Latinska Cuprija, Drvenija, Cumurija,
Eiffel's Bridge and Suada Dilberovi¢ Bridge. After that, it
follows Obala Maka Dizdara, passes the Festina Lente Bridge
and the Academy of Fine Arts, and heads back to the agency.
The tour is given every weekend (Mar. 1-Oct. 30) at 9:30 a.m.
and 3:30 p.m. It lasts three hours, costs 50 BAM pp, and the
rate includes bikes, equipment, a guide and water.

bilaskom sarajevskih mostova na biciklu upoznat cete

historiju grada; od osmanskog perioda, kada su mnogi
mostovi podignuti, Sarajevskog atentata, opsade Sarajeva
u 1990-tim... Tura krece ispred agencije ..Meet Bosnia” i
kroz Setaliste Dariva se vozi do Kozije ¢uprije. Potom se
ide natrag do Seher Cehajine i Latinske ¢uprije, Drvenije,
Cumurije, Ajfelovog mosta i Mosta Suade Dilberovi¢, te se
preko Obale Maka Dizdara, pokraj Mosta Festina Lente i
Akademije likovnih umijetnosti, vraca do agencije. Tura
se odrzava svakog vikenda od 1. marta do 30. oktobra u
terminima od 9:30 i 15:30, traje oko 3 sata, kosta 50 BAM
po osobi, a u cijenu su ukljuceni bicikl, biciklisticka oprema,
vodi¢ i voda.

AR
$oulpw g

g BT ESMFERAR R 2R 7 BRI
=B S, TR DRI RS R
£ - BFERRREATNERFENRS 2B - ik
FEM “Meet Bosnia” FRATALFFURTE - 3BT Darivasisd
78 &% Kozija Cuprija = SR /5 Z=Seher CehajinaLatinska cuprija -
Drvenija - Cumurija - Affelov - SuadeDilberovié#7s - Maka Dizdara
38 - Festina Lente TR ZRFBRZ 3 - BIIRITH -
XHELBBISENIANS - 8RN LEFY - 0=
EINFI R KA - FATEZEN AR
LMK NEBESNE - BT EREFIK -

.
&spﬂlmmww&ybwbym
Bl hgye sl alaste Cuiy Loz Slaizll agsll go duaall 206
A8y ol o dlgzdl Gl byl U oo o9 sl JUil
L)eS" sz i "lals" uaay yalig "diugdl he By - Liwwgy Cuo”
"1 395 KunisY"9 " b 30985 Ui LS 80" 2y guun> e yoianls 3" 309403
5 ¢ Gl 3 B3lsas” sz " Jadal" > 3 b )909:43"9 "Liisdna"s
Ogidll Ay 69 "l Liiaud” sz loz s Ao Vgl )l ye S92
=3 omle T 00 gomadl dlgh (0 JS Aol ol . Sg)1 ] duounyll
2ol 3 Gy alall as 3:309 >luo 9:30 :leludl 8 19351 30
dlggll dzlyll ymudl Jadas 151l asuidl e 50 dlgadl ymw 2l

-olally ol aiyally LSy digllnall wlasally

DESTINATION SARAJEVO | 2019




Balkantina Is pioneering food and travel
company focused on culinary experience.
Food is our way to translate local culture, and
we've welcomed new friends and familiar
faces to share it with us.

Live the Balkanting experience on our culinary
tours and on our unique gastro-cultural
events, and visit us ot our gourmet shop,
located in the centre of Sarajevo.

Socrod Hoart

www.balkantina.ba




GOURMET TOUR
GURMAN TURA

D uring this tour you will enjoy traditional Bosnian
specialties, and become acquainted with the cultural-
historical core of Sarajevo. The tour will start at the City
Market (Gradska Trznica), where locals buy fresh products
every day and where you can sample the most delicious
varieties of domestic cheeses and dried meats. Walking
along Titova, you will come to a buregdZinica where only
Sarajevans eat, and will have a chance to learn how to
prepare and bake pita (pie, burek). The tour continues
along Obala Kulina Bana to an ascinica, where you will
try some Bosnian dishes, and then you will make your
way to the heart of Bascarsija to make a toast with some
domestic brandy, juice and coffee, all in the ambience
of a typical Bosnian tavern. This four-hour tour, which
is offered by Balkantina, costs 70 BAM per person and
includes the guide, food and beverages.

Tokom ove ture uzivat ¢ete u tradicionalnim bosanskim
specijalitetima i upoznavanju kulturno-historijske
jezgre Sarajeva. Tura pocinje u Gradskoj trznici, gdje lokalci
svaki dan kupuju svjeze namirnice i gdje cete probati
najukusnije domace sireve i suhomesnate proizvode.
Setajuéi Titovom ulicom, doéi ¢ete do buregdZinice
gdje jedu iskljucivo Sarajlije i gdje cete nauciti kako se
pripremaju i peku pite. Obilazak nastavljate Obalom Kulina
bana do ascinice u kojoj ¢ete probati bosanska kuhana jela,
a nakon toga Cete u srcu Bascarsije nazdraviti uz domacu
rakiju, sok i kahvu u ambijentu tipicne bosanske kafane.
Ova Cetverosatna tura agencije Balkantina kosta 70 BAM
po osobi, a ukljucuje vodica, hranu i pice.
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Embark in a true off-road adveniure
and meet Bosnia and Herzeqovina.
Contact us for more info and pricing:

Meet Bosnia Off-road Tours

A Kranjceviceva 21, 71000 Sarajevo, Bosnia and Herzegovina
X +387 62 755 766 info@meetbosnia.ba ® www.meetbosnia.ba meetbosnia.ba




LUKOMIR
LUKOMIR

Lukomir is the highest and most isolated mountain
settlement in Bosnia and Herzegovina, and what
makes it interesting is that the villagers continue to
maintain the traditional way of life of nomadic herders.
This tour starts with a ride along forest paths toward Kuéa
Spasa (House of Salvation) on Bjelasnica, and continues
on to the weather observatory at the top of the mountain
(2,067 m). From there the path runs across Dugo Polje
and on to the final destination. In Lukomir, there will be
time to tour the village and enjoy a traditional meal in
an authentic restaurant. On the way back, you will pass
through Crveni Klanac and Studeni Potok, then make your
way past Gradina and on to Umoljani. This day-long tour is
organized by Meet Bosnia. The cost of the tour is 400 BAM
for groups up to six individuals, and includes a guided tour,
transportation and lunch.

Lukomirje najvise i najusamljenije planinsko naselje
u Bosni i Hercegovini, zanimljivo po tome Sto
njegovi stanovnici jos uvijek Zive tradicionalnim Zivotom
stoc¢ara nomada. Ova tura pocinje voZnjom Sumskim
putevima prema Kuci spasa na Bjelasnici, nastavlja
ka Opservatoriju na vrhu planine (2067 mnv), te dalje
preko Dugog polja do konacnog odredista. U Lukomiru je
planiran obilazak sela i rucak u autohtonom restoranu.
U povratku cete proci kroz Crveni klanac, vidjeti Studeni
potok, te se preko Gradine spustiti do pitoresknih
Umoljana. Ovu cjelodnevnu turu organizuje Meet Bosnia.
Cijena ture, koja ukljucuje vodica, prevoz i rucak je 400
BAM za grupu do maksimalno 6 osoba.
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PLACES FOR CHILDREN

JLERTIHFR

M ost Sarajevo neighborhoods have playgrounds and
parks for children and a few of these play areas
can be found along Wilson’s Promenade, which is closed
to traffic on weekends and after 5:00 p.m. on weekdays.

An ideal place for kids to have fun is Pionirska Dolina,
which has a mini zoo and fun park, and the Safet Zajko
Center for Education, Sport and Recreation in Novi Grad
has plenty of activities for youngsters.

The Olympic swimming pool in Otoka is a great place for
kids, as is Thermal Riviera, a facility that covers about
3,000 m2in llidZa, has indoor and outdoor swimming pools
and is home to Kinderland, the largest playground in BiH.

Some restaurants and clubs, like Druga Kuéa and
Aquarius Vils, have their own playgrounds and larger
shopping centers have play areas for children.

In winter, children can go ice skating at Zetra Hall,
Hastahana Park, Wilson's Promenade and Safet Zajko
Center; and the Olympic Mountains offer countless
sporting and other fun activities for children during this
season.

Kids can also enjoy the varied program at the Sarajevo
Holiday Market, which takes place in December and
January; and a ride on the Alpine Coaster at Sunnyland,
fun and games at Level Up and Termag Hotel's
adrenaline park and the playground at Brus, a complex
on Mt. Trebevi¢, will thrill youngsters all year round.

DESTINATION SARAJEVO 2019

vecini sarajevskih naselja uredena su djecija
igralista i parkovi, a nekoliko takvih igralista nalazi
se i uz Vilsonovo Setaliste (zatvoreno za saobracaj
motornih vozila vikendom i radnim danima iza 17:00 sati).

Idealno mjesto za zabavu djece je Pionirska dolina, u
sklopu koje djeluju mini zooloski vrt i zabavni park, a
pregrst sadrzaja za najmlade nudi i Centar za edukaciju,
sport i rekreaciju Safet Zajko u Novom Gradu.

Olimpijski bazen na Otoci je sjajna lokacija za djecu, bas
kao i kompleks otvorenih i zatvorenih bazena Termalna
Rivijera na Ilidzi, uz koju, na povrsini od oko 3.000
kvadratnih metara, djeluje Kinderland, najveca djecija
igraona u BiH.

Neki restorani i klubovi, poput Druge Kuce i Aquarius
Vilsa, posjeduju djecija igralista, a igraonice za djecu
smjestene su i u vedim Soping-centrima.

Zimi djeca mogu klizati u dvorani Zetra, parku
Hastahana, na Vilsonovom Setalistu i u Centru Safet
Zajko, a olimpijske planine tokom zime nude bezbroj
sportskih i zabavnih aktivnosti za djecu.

U decembru i januaru djeca mogu uZivati i u sadrzajima
u sklopu Sarajevo Holiday Marketa, a u svako doba
godine ¢e najmlade razveseliti voznja alpine coasterom
u Sunnylandu, zabava i igra u adrenalinskim parkovima
hotela Level Up i Termag i igraliStu kompleksa Brus na
Trebevicu.
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GOOD TO KNOW
n Horses used to be sold at

At Mejdan, which is how
the park got its name. A
music pavilion was built
here in 1913 and it now
serves as a café.

[E3 Dariva is lined with more

than 180 linden trees.
Known as “Ambassador
Alley,” the trees were
planted by various
diplomats who have
served in BiH.

Na At mejdanu su se
nekad prodavali konji, po
cemu je park i dobio ime,
a1913. je tuizgraden
muzicki paviljon, u kojem
se danas nalazi cafe.

Uz Setnicu Dariva
posaden je drvored “Aleja
ambasadora” sa preko
180 stabala lipe, koja su
posadile diplomate na
sluzbi u BiH

ZELENE OAZE |
Ik EYZRH §

;wlub@
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arajevo is a city of parks and greenery.

Veliki Park is right in the center of town,
across from BBI Center, and there is also At
Mejdan, a park on the left bank of the Miljacka
River, between Latin Bridge and Cumurija
Bridge.

Take a stroll along the walking lane, Dariva,
or Wilson’s Promenade, which stretches for
about two kilometers along the right bank
of the Miljacka, from the Suada Dilberovi¢
and Olga Suci¢ Bridge to the Elektroprivreda
building.

Hum Park Suma in Novo Sarajevo is
recognizable for the TV tower that dominates
the area, and Mojmilo Park Suma is about
a 10-minute walk from Alipasino Polje, and
offers a wonderful view of town, as well as
walking paths, an amphitheater and places
to rest.

The Safet Zajko Center for Education, Sport
and Recreation, which is located in what used
to be a military barracks in Novi Grad, is full
of greenery and offers many fun, recreational
and sports activities.

Velika Aleja connects IlidZza with Sarajevo’s
most beautiful green oasis - Vrelo Bosne. This
lovely walking lane is covered by tall plane and
chestnut trees. If you decide to ride in a horse-
drawn carriage, it will be an unforgettable
experience and if you love cycling, you can
rent a bike at the entrance to the Aleja in IlidZa.

2019

arajevo je grad zelenila i parkova. U

samom centru nalaze se Veliki park,
smjesten preko puta BBI Centra, te At
mejdan, park na lijevoj obali rijeke Miljacke,
izmedu Latinskog mosta i Cumurije.

ProsSetajte i SetaliStem Dariva, ali i
Vilsonovim SetaliStem, koje se proteze
skoro dva kilometra uz desnu obalu
Miljacke, od mosta Suade Dilberovi¢ i Olge
Suci¢ do zgrade Elektroprivrede.

Park-Suma Hum u Novom Sarajevu
prepoznatljiva je po TV tornju koji njome
dominira, dok Park-Suma Mojmilo, udaljena
10 minuta Setnje od naselja Alipasino Polje,
nudi sjajan pogled na grad, pjesacke staze,
amfiteatar i mjesta za odmor.

U Novom Gradu, na mjestu nekada
prostranog vojnog kompleksa danas djeluje
Centar za edukaciju, sport i rekreaciju Safet
Zajko, ispunjen zelenilom i raznovrsnim
zabavnim, rekreativnim i sportskim
sadrzajima.

Velika aleja, koja povezuje naselje Ilidza
sa najljepSom zelenom oazom Sarajeva
- Vrelom Bosne, prelijepo je Setaliste
natkriveno krosnjama visokih platana i
kestena. Ukoliko se odlucite za voznju
fijakerom kroz Aleju, bit ¢e to nezaboravno
iskustvo, a ukoliko ste ljubitelj biciklizma,
na Ilidzi, na pocetku Aleje, mozete iznajmiti
i bicikl.
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One Place, Updimited CAdventure

CABLE CAR CAFES & RESTAURANTS ALPINE SKIING
SKI RENTAL ATV & BIKE RENTAL HIKING ZIP LINE
CHILDREN'S PLAYGROUNDS SWIMMING MEETINGS

Jahorinski potok bb, Gornje Pale +387 57 226-180 Skiravnaplanina@gmail.com www.ski-rp.com
Skiravnaplanina skicentar_ravna_planina




he area around Sarajevo is surrounded

by attractive locations that are perfect for
active vacations and most are only 10 to 30
minutes from the center of town.

Events for the 1984 Winter Olympic Games were
held up on the mountains, Bjelasnica, Igman,
Jahorina and Trebevi¢, and they offer more than
57 kilometers of ski slopes, as well as areas for
snowboarders, sledders and those who simply
love to be active in the snow.

In addition to its 12 km of ski lanes, Ravna
Planina Ski Center in Gornje Pale offers year-
round rides on its gondola lift, Jahorina Express,
places to hike in untouched nature and many
activities for the whole family.

In addition to winter sports, visitors can look
forward to seeing some fascinating nature up
on the mountains around Sarajevo, plus there
are the hotels and restaurants with their first-
class offers.

If you happen to visit during the off-season,
be sure to do some mountaineering or bike
riding and, it is useful to know that Sarajevo’s
mountains are full of forest fruits, medicinal
herbs and mushrooms.

Adrenaline addicts can choose from an array
of extreme sports clubs on Bjelasnica and
Jahorina, with offers ranging from paragliding
and skiing, to sledding and quad rentals, all of
which can be used to explore the mountainous
terrain.

Sunnyland Amusement Park, on Mt. Trebevic,
offers an exciting ride on the Alpine Coaster,
along with an unforgettable view of Sarajevo;
and the nearby Level Up Hotel has its own
complex, with a zip-line and adrenaline park.

There are a few horse clubs that offer riding
lessons and golf lovers can enjoy the game at
the Sarajevo Golf Club in Slatina.

NA OTVORENOM

3 F' mbi‘:';ﬂai.

kolina Sarajeva obiluje atraktivnim

lokacijama, udaljenim 10 do 30 minuta
od samog centra grada, koje su savrSene za
aktivni odmor.

Planine Bjelasnica, Igman, Jahorina i Trebevic,
na kojima su 1984. odrzana takmicenja
u sklopu XIV zimskih olimpijskih igara,
posjetiteljima nude preko 57 kilometara ski-
staza, te sadrzaje za snowboardere, sankase i
ostale ljubitelje aktivnosti na snijegu.

Ski-centar Ravna Planina u naselju Gornje
Pale, pored 12 kilometara ski staza, tokom
cijele godine nudi voznju gondolom Jahorina
Express, Setnje kroz netaknutu prirodu i brojne
sadrzaje za cijelu porodicu.

Pored uZivanja u zimskim sportovima, na
planinama oko Sarajeva posjetitelje ocekuje i
fascinantna priroda, te prvoklasna ponuda u
tamosnjim hotelima i restoranima.

Ako ste u posjeti planinama izvan zimske
sezone, uzivajte u planinarenju ili voznji bicikla,
a znajte i da su planine oko Sarajeva bogate
Sumskim vocem, ljekovitim biljem i gljivama.
Adrenalinski ovisnici sadrzaj po vlastitom
ukusu mogu potraziti u klubovima ekstremnih
sportova na Bjelasnici i Jahorini, koji nude
paraglajding, ili iznajmiti ski-sanke ili quad,
kojima se mogu upustiti u istrazivanje
planinskih vrleti.

Uzbudljivu voZnju alpine coasterom, uz
nezaboravan pogled na Sarajevo, nudi zabavni
park Sunnyland na Trebevicu, dok kompleks
obliznjeg hotela Level Up u ponudiima zip-line
i adrenalinski park.

Nekoliko konjickih klubova nudi casove jahanja,

a ljubitelji golfa ovu igru mogu zaigrati u Golf
klubu Sarajevo na Slatini.

DESTINATION SARAJEVO

GOOD TO KNOW

[EY Since the Paragliding
World Cup was held
in 2013 on Bjelasnica,
this mountain has be-
come an increasingly
popular destination for
paragliders from all
over the world.

E There are now more
than 200 kilometers
of marked paths for
mountain bikes (you
can find maps at www.
mtb.ba).

DOBRO JE ZNATI

n Otkako je 2013. na
Bjelasnici odrzano
Svjetsko prvenstvo
u paraglajdingu, ova
planina postaje sve
atraktivnija destinacija
7a paraglajdere iz
Citavog svijeta.

a Do sada je markirano
preko 200 kilometara
staza za brdski
biciklizam (mape
moZete pronaci na
www.mth.ba).
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PICNICS

There are many places on Mt. Trebevi¢ to have a picnic, as well as many places
that offer a terrific view of town, like Brus, which has a few excellent restaurants,
sports fields/courts and a mini zoo park. Mountaineers and nature lovers are
attracted to Barice and Cavljak and you can follow the marked trails to Bukovik,
Crepoljsko and Skakavac. Skakavac Waterfall is located 12 kilometers north
of the city center and is surrounded by forests. At a height of 98 meters, it is
considered one of the highest waterfalls in Eurape.

VILLAGES

Be sure to visit the villages of Umoljani and Sinanovici up on Bjelasnica
Mountain. Theye surrounded by lovely nature and are perfect for walking,
hiking and mountain biking. There is also Lukomir, the most isolated and highest
inhabited location in BiH (1,469 m). We also recommend the rustic Etno Begovo
Selo, which is surrounded by forests on NiSicka Plateau, not far from Bijambare.

CAVES

Bijambare Cave is quite a natural phenomenon. The entrance is on picturesque
lake, which is surrounded by springs, meadows and pine forests. The cave has
a length of 420 meters and is full of stalactites and stalagmites. You can also
visit Orlovaca Cave, near Pale, which is known for its incredible cave formations
and Neolithic pottery remains. This area is ideal for walking or picnicking along
the stream near the cave.

Trebevi¢ nudi brojne lokacije za piknik i vidikovce sa sjajnim pogledom na
grad, poput Brusa, gdje se nalazi i nekoliko odlicnih restorana, sportskih
igralista i mini Z0O park. Planinarima i ljubiteljima prirode privlacni su i
Barice i Cavljak, sa kojeg markirane staze vode do Bukovika, Crepoljskog
i Skakavca. Vodopad Skakavac nalazi se 12 kilometara sjeverno od centra
grada, okruZen je Sumom, a visina od 98 metara ¢ini ga jednim od najvisih
vodopada u Evropi.

Ne propustite da posjetite sela na BjelaSnici, poput Umoljana ili Sinanovica,
koja su okruZena prirodom idealnom za Setnju, planinarenje i brdski biciklizam.
Tu je i Lukomir, najizolovanije i najviSe naseljeno mjesto u BiH, smjesteno na
nadmorskoj visini od 1.469 metara. Preporucujemo i rustikalno Etno Begovo
Selo, smjeSteno u Sumi na Nisickoj visoravni, u blizini Bijambara.

Pecina Bijambare prirodni je fenomen na Cijem ulazu se nalazi pitoreskno
jezero. OkruZena izvorima i livadama, smjeStena je usred borove Sume, duga
420 m i ispunjena stalaktitima i stalagmitima. Posjetite i pecinu Orlovaca u
blizini Pala, poznatu po nevjerovatnim pecinskim ukrasima, kao i ostacima
grncarije koji paticu jo$ iz mezolita. Ova podrucje idealno je za Setnje i piknik
pored potoka u blizini pecine.

DON'T MISS NE PROPUSTITE
The Days of Revenge The TrebaDH The Giro di Sarajevo, Hard Enduro Medunarodna utrka Biciklisticka voznja
Hard Enduro E International Mountain E a bike race that H motociklisticka utrka E u brdskom biciklizmu E Giro di Sarajevo vozi

Bike Race (in the
fastest MTB discipline
- downhill) will be
held June 29-30, 2019
on Mt. Trebevic.

TrebaDH, u najbrzoj
MTB disciplini -
downhill, bit ce
odrZana na Trebevicu
29. do 30. juna 2019.

Motorcycle Race
will take place June
21-23,2019 on Mt.
Bjelasnica.

follows a city-wide
route of about

16 km, will be held
September 1, 2019.

Days of Revenge
deSava se od 21. do
23. juna 2019. na
Bjelasnici.

se 1. septembra 2019.
kroz cijeli grad, rutom
dugom oko 16 km.
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Babin Do bb, Bjelasnica (ARRREN info@hotelhan.ba
+387 33 584 150 HOTEL www.hotelhan.ba
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Turisti¢ka Zajednica HNK-HNZ
Herzegovina-Neretva Canton Tourist Board

88000 MOSTAR, Ante Staréevi¢a bb » Tel.,/Phone +387 36 / 355 (090
Fax +387 36 / 355 096 * e-mail; hercegovinaihercegovina.ba
www. hercegovina.ba www.vinskacesta,ba www.,wineroute.ba
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s you head south from Sarajevo, the first

town you will come to is Konjic, where you
can visit the Stone Bridge, which dates from
1682 and was renovated in 2009. Not far from
Konjic are the beautiful Boracko Lake and the
spectacular Neretva River Canyon. The next
stop is Jablanica, where you can visit the bridge
that the Partisans blew up in order to outsmart
Fascist troops during WWII, and you can also
enjoy some famous roast lamb. In Mostar you
can visit protected cultural monuments, like
the Old Bridge, Karadozbey's Mosque and
Koski Mehmed Pasa Mosque. The next stop
is Blagaj, where you can see a fascinating
16th-century dervish tekke right at the source
of the Buna River. Continue further and you
will come to beautiful Pocitelj, a town that is
almost 600 years old. Next is Medugorje, one
of the world’s most important holy sites where
the Virgin Mary is said to have appeared. For
years it has been attracting large numbers of
tourists and believing Catholics from all over
the world, and many visitors head to Ljubuski,
a town known for its rich cultural and historical
treasures, the lovely Trebizat River, Kocusa
Falls and the spectacular Kravica Waterfalls.

ko iz Sarajeva krenete na jug, prvi sljedeci

grad je Konjic, gdje mozete obic¢i Kamenu
cupriju, izgradenu 1682. godine, a renoviranu
2009. U blizini Konjica nalazi se i prekrasno
lednicko Boracko jezero, kao i spektakularni
kanjon rijeke Neretve. Naredna stanica je
Jablanica gdje mozete posjetiti most koji su
partizani srusili kako bi zavarali fasisticke
trupe u Drugom svjetskom ratu, ali i uzivati u
cuvenoj janjetini. U Mostaru posjetite zasticene
spomenike kulture kao Sto su nadaleko poznati
Stari most, Karadozbegovu i dZamiju Koski
Mehmed-pase. Naredni je Blagaj, gdje uz
samo izvoriste rijeke Bune stoji fascinantna
derviska tekija iz 16. stoljeca. Nastavite dalje
i posjetite Pocitelj, prelijepi grad star skoro 6
stoljeca, a svratite i do Medugorja, jednog od
najvaznijih marijanskih svetista u svijetu, koje
vec¢ godinama privlaci ogroman broj turista
i viernika - katolika iz Citavog svijeta. Brojni
turisti posjecuju i grad Ljubuski zbog bogate
kulturno-historijske bastine, prelijepe rijeke
Trebizat, slapova Kocusa te spektakularnog
vodopada Kravica.
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Oasis in stone

www.jpparkovi-ljubuski.com

PARKOVI

KRAVICA - 0AZA U KAMENU

www.kravica.ba/hr/

Ljubuski kraj iznimno je bogat vodom i ponosi se
mnagobrojnim iznimno popularnim izletiStima
i kupaliStima koja u ljetnim mjesecima postaju
oaze zabave, gastronomskih uZitaka i relaksacije.
Najistaknutiji je zabiljezen
na mikrolokaciji Kravica koja predstavlja
jedan od najatraktivnijih slapova u regiji,
s amfiteatrom vecim od 120 metara.
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KRAVICA - 0ASIS IN STONE

Area of Ljubuski is extremely rich with water and
is proud of numerous exeptionally popular excursions
and bathing resorts that in summer become an oasis

of fun, gastronomic delights and relaxation.

The most notable is recorded
on the micro-locating of Kravica, which represents
one of the most attractive waterfalls in the region,
with an amphitheater larger than 120 meters wide.
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pproximately 30 kilometers west of Sarajevo

is the town of Visoko. Not long ago it gained
attention for the archaeological excavations done on
the hills around town, which might actually prove to
be the oldest pyramids in Europe. Further to the west
is Travnik, which at one time served as the center of a
Bosnian eyalet. Be sure to visit: Suleiman’s Mosque
(Sarena dZamija); the house of Nobel Laureate,
Ivo Andri¢; the Local Museum of Travnik and the
medieval fortress. From Travnik, continue on to the
nearby mountain, Vlasi¢, where you can enjoy nature,
as well as some specialties like the famous Vlasi¢
cheese. Just beyond Vlasi¢ is another town, Jajce,
which enjoyed a prominent position in the history of
BiH when it was the seat of power for the medieval
Bosnian state. There is a 17-meter-high waterfall
right in the center of town, which is also where the
Pliva River merges with the Vrbas River. Not far from
town are the Veliko and Malo Plivsko Lakes. The
wooden water mills built here during the Middle Ages
are now national monuments of BiH. If you continue
on to Banja Luka, you will be greeted by Kastel, an
attractive fortress where numerous items dating
from the Roman period have been found. There is
also Ferhat Pasha Mosque, a jewel of 16th-century
Ottoman architecture that has undergone renovation.

ko 30 kilometara zapadno od Sarajeva

nalazi se grad Visoko, odnedavno poznat
i po arheoloskim iskopinama koje ukazuju na
mogucnost da su brda oko grada, zapravo,
najstarije piramide u Evropi. Dalje na zapadu
nalazi se Travnik, koji je jedno vrijeme bio
srediSte bosanskog pasaluka. Ne propustite
posjetiti dZamiju Sulejmaniju (Sarenu dZamiju),
kucu nobelovca Ive Andri¢a, lokalni muzej
Travnika i srednjovjekovnu tvrdavu. Nastavite
prema obliznjoj planini Vlasic¢ gdje mozete uzivati
u prirodi, kao i specijalitetima poput ¢uvenog
Vlasi¢kog sira. Sa druge strane Vlasica nalazi se
jos jedan grad veoma bitan za historiju BiH - Jajce,
srediste srednjovjekovne bosanske drzave. Usred
grada nalazi se 17 metara visoki vodopad kojim
se rijeka Pliva obrusava u rijeku Vrbas. Nadomak
grada nalaze se Veliko i Malo Plivsko jezero, na
kojima su jos u srednjem vijeku izgradene drvene
vodenice, koje su nacionalni spomenici Bosne i
Hercegovine. Ukoliko produzite do Banje Luke,
docekat ¢e vas atraktivna tvrdava Kastel u kojoj
su pronadeni brojni predmeti jos iz rimskog doba,
ali i obnovljena Ferhat-pasina dZzamija, dragulj
osmanske arhitekture 16. stoljeca.
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he town of Visegrad lies about 113

kilometers east of Sarajevo on the Drina
River. Visegrad’'s most important attraction
is Mehmed PasSa Sokolovi¢ Bridge, which
was constructed between 1571 and 1577 and
is now on UNESCO's List of World Heritage
Sites. Visitors may also find Andri¢grad quite
interesting. The town is made from stone
and inspired by the persona and works of
the Nobel Prize-winning author, lvo Andric.
Construction of the town was initiated by the
famous director, Emir Kusturica, and it has a
theater, cinema, gallery, restaurant and many
other amenities. About another 100 kilometers
from ViSegrad is Sutjeska National Park, the
oldest and most extensive national park in
Bosnia and Herzegovina. The Peruéica Nature
Reserve, Europe’s largest and most pristine
virgin forest, is also part of the park, as are
eight glacial lakes and the highest peak in BiH
- Mount Magli¢ (2386 m).

ko 113 kilometara istocno od Sarajeva,

na rijeci Drini, lezi grad Visegrad.
Najznacajnija visegradska atrakcija je
Most Mehmed-pase Sokolovi¢a, podignut
izmedu 1571. i 1577. godine, koji se danas
nalazi na UNESCO-voj Listi svjetske bastine.
Posjetiteljima moZze biti veoma zanimljiv i
Andri¢grad, kameni grad inspirisan likom i
djelom nobelovca Ive Andriéa, Ciju izgradnju
je inicirao Cuveni reziser Emir Kusturica.
Andrié¢grad posjeduje pozoriste, kinodvoranu,
galeriju, restoran i mnosStvo drugih sadrzaja.
Stotinjak kilometara juzno od Visegrada nalazi
se Nacionalni park Sutjeska, najstariji i najveci
nacionalni park u Bosni i Hercegovini. U sklopu
Nacionalnog parka nalazi se i strogi prirodni
rezervat Perudica, najveca i najoCuvanija
prasuma u Evropi, osam glecerskih jezera
te Magli¢ - najvisi planinski vrh u BiH (2.386
metara).
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ijambare is located about 40 km from

Sarajevo and visitors are attracted to this
protected natural area because of the caves,
gorgeous nature and the necropolis with its
stecci (medieval tombstones). Further to the
north, in Olovo, there is the oldest Marian shrine
in the Balkans, the famous Aquaterm Spa and
the lovely picnic spot, Zeleni Vir. Nearby Kladanj
is definitely famous for its source of mineral
water, Muska Voda, as well as the mysterious
Djevojacka Cave. Tuzla is located about 120
kilometers north of Sarajevo. For centuries it has
been known for its rich salt reserves and today it
is a beautiful and modern city. An attraction that
helps make it all that more appealing is the salt
lake complex, which includes the Archaeological
Park, featuring a Neolithic pile-dwelling
settlement. North of Tuzla is Gradadac, the
hometown of Husein-kapetan Gradascevi¢, who
fought for Bosnian autonomy under the Ottoman
Empire. The tower built in his honor is right in
the center of town and serves as a major tourist
attraction. East of Gradacac is Bijeljina, a town
which has experienced growth in recent years as
an industrial and cultural center for the region.
After a stroll through town, be sure to visit the

village in the middle of the plains of Semberija.

Zaétic’eno podrucje Bijambare, udaljeno 40 km
od Sarajeva, posjetioce privlaci pec¢inama,
prekrasnom prirodom i nekropolom stecaka.
Dalje sjeverno, u Olovu, nalaze se najstarije
marijansko svetiSte na Balkanu, Cuvena banja
Aquaterm, te atraktivno izletiste Zeleni vir. U
susjednom Kladnju je nadaleko poznato izvoriste
mineralne vode Muska voda, ali i misteriozna
Djevojacka pecina. Oko 120 kilometara sjeverno od
Sarajeva je Tuzla, stolje¢ima poznata po izuzetno
bogatim nalazistima soli. Danas je to moderan
i lijep grad, a njegovoj atraktivnosti doprinosi i
kompleks slanih jezera, u sklopu kojeg se nalazi
i Arheoloski park neolitskog sojenickog naselja.
Sjeverno od Tuzle je Gradacac, u kojem se rodio
i djelovao Husein-kapetan Gradascevic, koji se
borio za autonomiju Bosne u okviru Osmanskog
carstva. Njegova kula je u samom centru grada
i predstavlja nezaobilaznu turisticku atrakciju.
Istocno od Gradacca nalazi se Bijeljina, koja se
posljednjih godina razvila u privredni i kulturni
centar ove regije. Nakon Setnje gradom, nemojte
propustiti odlazak u Etno-selo Stanisici, bajkovito
planinsko selo usred semberske ravnice.
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hether you're one who prefers relaxing at a café

during the day or you like to have an evening out
by taking in a live concert, going to a party or getting
exhausted as you dance till dawn, you're sure to find
something fun to do in Sarajevo.

Social life in Sarajevo largely revolves around coffee, and a
call to meet up for one isn’t just an invitation to drink this
bitter beverage, but rather a chance to socialize, maybe
even for hours at a time!

The perfect places to enjoy a daily coffee are Cordoba,
Ceka, Zlatna Ribica, Spazio Gourmet, Manolo, Opera and
Tito. If you'd like to make things even more enjoyable
by smoking some nargila, then nargila bars like Libris,
Damask, Mevlana...are just the spots for you. Head to
Kamarija Point of View, S One Sky Lounge (on the rooftop
of Courtyard by Marriott] or Caffe 35 (at the top of the Avaz
Twist Tower] to enjoy some drinks along with a fantastic
view of Sarajevo.

If it's unthinkable for you to enjoy a daily break without
having something sweet, we recommend that you visit the
sweet shops, Baklava Ducan, Talks & Giggles, Cream Shop,
Vijecnica, Rahatlook, Ramis and Sarajbosna in the center of
town, or Kilim and Panna Cotta in Ilidza.

If you're looking for great nightlife, rest assured that
Sarajevo has tons of options for an evening out.

Cover bands regularly do gigs at many clubs and you can
find performances here in town every day that feature
artists who sing traditional songs and sevdalinka.

Jazzbina and Mash are the perfect clubs for those who
enjoy jazz; we recommend Aquarius Vils, Cinemas Sloga,
Underground and Yu Caffe for pop & rock fans; and

BOZA AND SALEP

Boza and salep are two traditional drinks that bear the Original Sarajevo Quality
seal and they can be tried at various cafes and sweet shops in BaStarsija.

Boza is a refreshing, non-alcoholic drink made from fermented grains (cor or
wheat) and salep is a warm, non-alcoholic beverage that is made from the roots
of wild orchids and is usually drunk on cold, winter days.

Bilo da ste osoba koja preferira opustanje u dnevnoj
atmosferi nekog cafea ili Zelite uvecer izaci na neku
svirku uzivo, posijetiti party i izmoriti se pleSuci do zore,
u Sarajevu cete pronaci zabavu po vasem ukusu.

Veci dio drustvenog zivota Sarajeva vrti se oko kafe,
a poziv “na kafu” nije samo poziv na ispijanje ovog
gorkog napitka nego i poziv na druzenje koje zna
trajati satima.

SavrSena mjesta za uZivanje u dnevnoj kafi su
Cordoba, Ceka, Zlatna ribica, Spazio Gourmet,
Manolo, Opera i Tito. Ukoliko uZitak Zelite upotpuniti
pusenjem nargile, onda su za vas prava odredista
nargila-barovi, kao Sto su: Libris, Damask, Mevlana...
Pice uz fantastican pogled na Sarajevo mozete popiti u
Kamarija Point of View, S One Sky Loungeu, na krovu
hotela Courtyard by Marriott, ili Caffeu 35 na vrhu
Avaz Twist Towera.

Ukoliko je, pak, dnevno opustanje za vas nezamislivo
bez nekog slatkog zalogaja, preporucujemo vam
posjetu slasticarnama Baklava ducan, Talks & Giggles,
Cream Shop, Vijecnica, Rahatlook, Ramis i Sarajbosna
u centru grada, ili Kilim i Panna Cotta na IlidZi

A ako trazite kvalitetan no¢ni provod, znajte da Sarajevo
nudi brojne opcije za vecernji izlazak.

U mnogim klubovima redovno nastupaju cover bendovi,
a svakodnevno se u gradu desavaju i nastupi izvodaca
tradicionalnih pjesama i sevdalinki.

Prava mjesta za one Sto uZivaju u jazz muzici su
klubovi Jazzbina i Mash, ljubiteljima pop & rock
muzike preporucujemo posjetu klubovima Aquarius
Vils, Cinemas Sloga, Underground i Yu Caffe, dok ce

BOZA I SALEP

Tradicionalni napici koji nose oznaku Original Sarajevo Quality, a koje mozete
probati u odabranim cafeima i slasticarnama na Bascarsiji, su boza i salep.

Boza je osvjezavajuce, bezalkoholno pice od fermentiranih Zitarica (kukuruza ili
p3enice), dok je salep topli, bezalkoholni napitak, koji se pravi od korijena divije
orhideje i najceSce se konzumira tokom hladnih, zimskih dana.
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electronic music lovers will be in their element at the
clubs, Silver & Smoke and Trezor.

If you're looking for places that offer both well-known
international brands of beer and fine domestic beers, we
suggest that you pay a visit to Pivnica HS, Sarajevsko Pub,
Vucko Gastro Pub, Celtic Pub, The Brew Pub or Charlie
Chaplin. Blind Tiger serves up some great cocktails, and
wine lovers are sure to enjoy Dekanter.

Coloseum Club is the perfect place for those who want to
try their luck and enjoy the varied entertainment program
and Cabaret Gentlemen’s Club Cristal is perfect for those
who are looking for exclusive and adult entertainment.

Sarajevo really comes alive during the Sarajevo Film
Festival, when it seems like the city doesn’t sleep! There are
parties on almost every corner and they're often attended by
some of the local, regional or even international jet setters.

WI-FI

Wi-Fi is available in most clubs and cafes. If you find that
it's protected, feel free to ask the staff for the password.

SEVDAH

While you're in Sarajevo, don’t miss a chance to go to a
performance by some of the interpreters of sevdah, a
musical genre that is specific to BiH and which some call
"Bosnian Blues.”

SMOKING

Itis still permitted to smoke in public places in Sarajevo.

BOSNIA AND HERZEGOVINA
SARAJEVO SKENDERUA

svi oni koji uzivaju u elektronskoj muzici na svoje doci u
klubovima Silver & Smoke i Trezor.

Ukoliko ste u potrazi za mjestima koja uz poznate
svjetske pivske brandove nude i kvalitetna domaca piva,
predlazemo vam da posjetite Pivnicu HS, Sarajevsko
Pub, Gastro pub Vucko, Celtic pub, The Brew pub ili
Charlie Chaplin, dok sjajne koktele nudi Blind Tiger.
Ljubitelji vina zasigurno ¢e uzivati u Dekanteru.

Coloseum Club savrseno je mjesto za sve koji zele
okusati srecu i uzivati u bogatom zabavnom programu,
dok je Cabaret Gentlemen’s Club Cristal idealan za one
koji su u potrazi za ekskluzivnom zabavom za odrasle.

Sarajevo je posebno zivo u vrijeme Sarajevo Film Festivala,
kada se Cini da grad nikako ne spava. Zabave se odrzavaju
gotovo na svakom koraku, a nerijetko ih pohode pripadnici
domaceg, regionalnog, ali i svjetskog jet-seta.

WI-FI

Wi-Fi je dostupan u vecini klubova i kafi¢a. Ako je Wi-Fi
zasticen, slobodno pitajte osoblje za Sifru.

SEVDAH

Dok ste u Sarajevu ne propustite pogledati nastup nekog od
interpretatora sevdaha, muzickog Zanra karakteristicnog
za BiH, kojeg nazivaju i “bosanskim bluesom™.

PUSENJE
Pusenje na javnim mjestima je u Sarajevu joS uvijek
dozvoljeno.

CROATIA
ROGOZNICA - MARINA FRAPA

MNTLEMEN'S CLUB

Every night from 21h
Cristal Club 'F
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SARAJEVO RAMADAN FESTIVAL
SARAJEVO RAMAZAN FESTIVAL
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This festival of Islamic culture, art and lovely Ramadan customs runs for the duration of the
holy month of Ramadan. It takes place on Yellow Fortress (Zuta Tabija), a fortification above
town where a cannon is fired at sunset to mark the end of the fast for that day.

Festival istamske kulture, umjetnosti i lijepih ramazanskih abiCaja traje tokom muslimanskog

svetog mjeseca ramazana na Zutoj tabiji, bedemu sa kojeg tokom ramazana puca top koji
oznacava nastupanje aksama (sumraka) i vrijeme prekida ramazanskog posta.
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SARAJEVO BEER FESTIVAL
SARAJEVO BEER FESTIVAL
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The Beer Festival, which also includes some great music, is held at Zetra. During the day,
you can have some fun as you sample beer from several dozen breweries, and in the evening,
there are concerts by regional stars that attract thousands of visitors.

Festival piva i dobre muzike odrZava se u prostoru kompleksa Zetra. Tokom dana moZete
uZivati u ponudi nekoliko desetina pivskih brendova i raznovrsnim zabavama, dok uvecer
nastupi regionalnih muziCkih zvijezda priviace na hiljade posjetitelja.
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GARDEN OF DREAMS FESTIVAL
FESTIVAL GARDEN OF DREAMS
(BTERE) 7,
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The first edition of the Garden of Dreams Festival, an audio-visual arts festival, will bring regional and
international electronic music stars to Sarajevo. Dom Mladih, the garden at the Historical Museum
of BiH and the plaza in front of the Hum radio transmitter tower will serve as venues for this event.

Prvo izdanje Festivala audio - vizuelne umjetnosti Garden of Dreams dovodi u Sarajevo
regionalne i svjetske zvijezde elektronske muzike. Festival ¢e biti odrzan u Domu mladih,
basti Historijskog muzeja BiH i na platou ispred repetitora na Humu.
FHIRASE—RHTHNFTZAT - BIEET - E— 1 8FEFRT -
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BASCARSIJA NIGHTS
BASCARSIJSKE NOCI
BASCARSIJA K758k
Liylicsb JW

This international cultural festival takes place every July at locations throughout Sarajevo
and the program includes opera, ballet, theater, concerts, literary evenings, film screenings....
Program ovog medunarodnog kulturnog festivala, koji se tokom jula deSava u prostorima
Sirom Sarajeva, svake godine obiluje dogadajima poput opernih, baletnih i pozori$nih
predstava, koncerata, knjizevnih veceri, filmskih projekcija...
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JAHORINA ULTRA TRAIL
JAHORINA ULTRA TRAIL
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Jahorina Ultra Trail is a single event that comprises four races of various lengths: Ultra (104
km), Maxi (70 km), Midi (35 km) and Mini (14 km). The event is open to both professional and
amateur runners and all of the races pass through some wonderful nature around Sarajevo.
Jahorina Ultra Trail je skup utrka razlicite duZine - Ultra (104 km), Maxi (70 km), Midi (35
km] i Mini (14 km), u kojima mogu ucestvovati trkaci profesionalci, ali i rekreativci. Sve utrke
odvijaju se kroz prekrasnu prirodu oko Sarajeva.

Jahorina  LLI#BRZRE 2 —AFEKEHILLTE - Ulta (14AE ) - Maxi (70
NE) - Midi (BAE ) FMini (AR ) - SAESEMEFHESE
TS NEE - FRAMEEHEFANS B EEMM AR PHT -
9 dalie Sllunsy @2l § SBLudl g0 degazo Jalys 15l gl - Lpgol Gl
0951l s yliay .(aS 14) Guo 9 (oS 35) S <(aS 70) guslo <(aS 104) Ll
sl Jo= daall daglall § olE Slasluall grazg oy Osdsiomell

DESTINATION SARAJEVO 2019




SARAJEVO FILM FESTIVAL
SARAJEVO FILM FESTIVAL
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The Sarajevo Film Festival, the most important annual cultural event in Southeast Europe,
attracts tons of regional and international film stars to Sarajevo. During this eight-day-long event,
audiences have a chance to see the most recent and noteworthy regional and international films.

Sarajevo Film Festival, najznacajniji kulturni dogadaj u jugoistocnoj Evropi, u Sarajevo svake
godine privuce veliki broj regionalnih i medunarodnih filmskih zvijezda, te tokom osam dana
trajanja publici prezentira najaktualnije i najznaCajnije filmove iz regije i svijeta.
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SARAJEVO HALF MARATHON
SARAJEVO POLUMARATON
RIS I D
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The Sarajevo Half Marathon, a 21-kilometer race through Sarajevo, follows an attractive
route: along Titova St. and Wilson's Promenade, past Sebilj and Vijecnica and on to Goat
Bridge.... Every year this event gathers thousands of runners from around the world.

Sarajevo polumaraton, utrka duZine oko 21 kilometar, prolazi atraktivnom trasom - Titovom

ulicom, Vilsonovim SetaliStem, pokraj Sebilja, Vijecnice, Kozije Cuprije... i svake godine

okuplja hiljade zaljubljenika u tréanje iz Citavog svijeta.
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MESS
MESS
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The MESS International Theater Festival first got started in 1960. It is now the most important
theater festival of its kind in the region because, every year in early autumn, audiences in Sarajevo
have the chance to see some outstanding plays by renowned theaters from around the world.

Medunarodni teatarski festival MESS osnovan je jo$ 1960. godine. Danas je ovo najrelevantniji

pozorisni festival u regiji i razlog zbog kojeg publika u Sarajevu svake godine u ranu jesen ima
priliku gledati odlicne predstave renomiranih medunarodnih teatarskih kuca.
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£ 7.2 - 21. 3. 2020.

JAZZ FEST SARAJEVO
JAZZ FEST SARAJEVO
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Jazz Fest Sarajevo is one of the most important music events in this part of the world and is a
real treat for music lovers. The festival has been held since 1997 and features performances
by world-famous musicians who play jazz or other related music genres.

Jazz Fest Sarajevo jedan je od najbitnijih muzickih dogadaja u ovom dijelu svijeta, istinska

poslastica za muzicke sladokusce. Na Festivalu, koji se odrZava od 1997. godine, nastupaju
renomirani muzicari koji izvode jazz ili neki od srodnih muzickih pravaca.
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SARAJEVO HOLIDAY MARKET
SARAJEVO HOLIDAY MARKET
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This winter holiday bazaar celebrates all of the holidays that fall during the time that itis running and,
in addition to a wide selection of products, it also offers a full entertainment program for children
and adults, including daily gigs and concerts, a skating rink and fun park, Santa Claus’ village...

Pored bogate ponude raznovrsnih proizvoda, ovaj zimski praznicni bazar, u sklopu kojeg se
slave svi praznici koji padaju u vrijeme njegova trajanja, nudi i bogat zabavni sadrZaj za djecu i
odrasle, poput svakodnevnih svirki i koncerata, klizalista i zabavnog parka, sela Djeda Mraza...
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SARAJEVO WINTER FESTIVAL

FESTIVAL SARAJEVSKA ZIMA
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This international festival has been going on for 3b years now and features a mix of

different cultural and arts events (performances, plays, exhibits, films...) that take place
throughout Sarajevo.

Ovaj medunarodni festival, sa tradicijom od 35 godina, mjeSavina je razlicitih kulturno-
umjetnickih dogadanja (performansa, predstava, izlozbi, projekcija filmova...), koja se
desavaju na lokacijama Sirom Sarajeva.
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CULINARY TEMPTATIONS
KULINARSKA ISKUSENJA

s arajevo is an ideal destination for those who love
good food and, whether you prefer Bosnian food
or international cuisine, there are many places where
you can enjoy culinary specialties.

Bosnian food reflects a mix of Oriental, Mediterranean
and Central European culinary traditions and most
meals make use of meat and vegetables.

Traditional Bosnian “fast food” restaurants are:
ascinicas, which are similar to cafeteria-style eateries;
buregdzinicas, which serve pita (phyllo dough stuffed
with various ingredients) and ¢evabdZinicas, where you
can enjoy ¢evapcici and other grilled items.

These restaurants are mostly located in Bascarsija
and we recommend that you sample some local
dishes at Hadzibajri¢ F. Namika and ASDZ a&inicas;
try some pita at ASDZ and Oklagija buregdzinicas and
cevapcici at Mrkva, Petica and Hodzi¢ cevabdzinicas.

BOSNIAN CHEESE

The most common type of cheese, which is found in almost every restaurant,
is Livanjski, from the Livna region in BiH. It is typically made using milk from
free-range grass-fed cows or sheep.

Anather common cheese variety is Travnicki, a very sharp, young, white sheep
cheese made by herders from Mt. Vlasic and which locals often eat with their
mezze, pairing it with strong local brandies.

Trappist is the mildest and sweetest of the aforementioned varieties, and its

production is based on a secret recipe used by Trappist monks from Marija
Lvijezda Monastery near Banja Luka.

s arajevo je idealno odrediste za ljubitelje dobrog

zalogaja, a brojna su mjesta gdje moZzete uzivati
u gastronomskim specijalitetima, bilo da preferirate
bosansku ili medunarodnu kuhinju.

Bosanska kuhinja mjesavina je orijentalne, mediteranske
i centralnoevropske kulinarske tradicije, a za pripremu
jela uglavnom se koriste meso i povrce.

Tradicionalni bosanski “fast food” restorani su
ascinice u stilu kafeterija, buregdzinice, gdje se
sluZe pite (jufke punjene raznim sastojcima) i
¢evabdZinice, u kojima moZete uzivati u cevapci¢ima
i ostalom mesu przenom na rostilju.

Ovi restorani mahom se nalaze na Bascarsiji, a

mi vam preporucujemo da domaca kuhana jela
degustirate u ascinicama Hadzibajri¢ F. Namika

i ASDZ, pite u buregdZinicama ASDZ i Oklagija, a
cevapCice u cevabdzinicama Mrkva, Petica i Hodzic.

BOSANSKI SIREVI

NajcesSca vrsta sira koja se moZe pronaci u gotovo svim restoranima je
Livanjski sir, koji se praizvodi u livanjskoj regiji, obicno od krava ili ovaca
koje slobodno Secu i pasu travu.

Cesta vrsta sira je i Travnitki, mladi, bijeli, ovEiji sir, jakog ukusa, kojeg
prave stocari sa planine Vlasic, a kojeg domaci Cesto jedu kao mezu, uz
¢asicu neke jake, domace rakije.

Trapist je najblaZi i najsladi od svih bosanskih sireva, a proizvodi se
po tajnom receptu redovnika-trapista iz manastira Marija Zvijezda kod
Banje Luke.
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GOOD TO KNOW

n Alcohol is not served
at most astinicas,
buregdZinicas and
¢evabdzinicas, and many
restaurants in Sarajevo
have halal certification.

E There aren't many
vegetarian restaurants in
Sarajevo; however, most
menus feature a variety of
meatless options.

DOBRO JE ZNATI

n Alkohol se ne sluzi
u vetini astinica,
buregdzinica i
¢evabdzinica, a brojni
sarajevski restorani
posjeduju i halal
certifikate.

E Nema mnogo restorana u
kojima se sluzi iskljucivo
vegetarijanska hrana, ali
na jelovniku vecine nalaze
se i jela bez mesa.

You can order some excellent chicken
¢evapcic¢i and delicious fresh salads at Fan
Ferhatovié¢, and the restaurants Dveri, Nova
Bentbasa, Nanina Kuhinja, Stare Vrbe and
Avlija are sure to impress as much with
their first-class local specialties as with
the lovely, authentic ambience.

Sarajevo has some excellent international
restaurants where you can enjoy delicious
meals and fine wines.

For quick and delicious Italian food, choose
Tavola, BarSa or Vapiano (the last one is
located in Alta Shopping Center); drop

by Burger Bar or Blind Tiger for some
delicious burgers, and Sushi San is the best
place in Sarajevo to try some great sushi.

Those who love fresh fish and seafood

are in for a treat at the restaurants and
taverns, Libertas, Luka Sarajevo and
Tisina, and the lovely atmosphere and fresh
trout taken straight from the on-site fish
farm are certainly reasons to visit the fish
restaurant, Toplik, in East Sarajevo.

Le Pont and Zdravo Vegan Bistro offer
gluten-free and vegetarian meals, and
Mala Kuhinja illustrates the concept of
fusion cuisine.

U Fan Ferhatovi¢u mozete naruciti
odlicne pilece cevapcice i ukusne i

svjeze salate, dok ¢e vas restorani Dveri,
Nova Bentbasa, Nanina kuhinja, Stare
vrbe i Avlija odusSeviti kako prvoklasnim
domacim specijalitetima, tako i prijatnim,
autenti¢nim ambijentom.

Sarajevo ima i odlicne medunarodne
restorane, gdje mozete uzivati u ukusnim
jelima, ali i izboru veoma kvalitetnih vina.

Za brzu i ukusnu italijansku kuhinju
odaberite restorane Tavola, BarSa

ili Vapiano, koji se nalazi u Alta
shopping centru, na ukusne burgere
svratite u Burger Bar ili Blind Tiger,
dok je Sushi San najbolje mjesto

za pojesti sushi u Sarajevu.

Ljubitelji svjeZe ribe i morskih plodova
uzivat ¢e u restoranima i konobama
Libertas, Luka Sarajevo i TiSina, a
prelijep ambijent i pastrmka iz vlastitog
ribnjaka razlog su za posjetu restoranu
Ribnjak Toplik u Isto¢nom Sarajevu.

Bezglutenske i vegetarijanske
obroke nude Le Pont i Zdravo vegan
bistro, dok Mala kuhinja donosi
koncept kulinarske fuzije.

HERZEGOVINIAN WINE

Blatina (red wine) and Zilavka (white wine) are indigenous wine varieties
from Herzegovina. The vineyards flourishing under the warmth of
the sun, the Mediterranean climate and the specific topography of
Herzegovina, which is dominated by its rocky terrain, have given these
varieties a world-wide reputation of being quality wines.

Blatina goes well with meats that have a strong flavor of their own,
especially roast meat, and Zilavka is best consumed with lamb that
has been boiled or spit-roasted, as well as with fish.
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HERCEGOVACKA VINA

Autohtone hercegovacke vinske sorte, Blatina (crno vino) i
Zilavka (bijelo vino), zahvaljujuci vrelini sunca pod kojim dozrijeva
vinova loza, mediteranskoj klimi i specificnom hercegovackom
reljefu kojim dominira kamen, Sirom svijeta uZivaju ugled veoma
kvalitetnih vina.

Blatina se konzumira uz jela od mesa snaznijeg okusa, posebno uz
pecenja, dok se Zilavka pije uz janjetinu, leso ili petenu na raznju,
ali i riblje specijalitete.



FREE DELIVERY /
Pon-Sub: 09:00 - 22:00

Other excellent restaurants include: Amerikanac,

Bon Appetit, Pivnica Sarajevo, Park Princeva, 4 Sobe
Gospode Safije, Lovac, Zacin, Barhana, Preporod,
Soho, Al Parco, Kod Bibana, and Bosanska Kuca-
Steak House. Visit www.destinationsarajevo.com for a
complete list of the best restaurants in Sarajevo, along
with their contact details, or download the Sarajevo
Navigator App from Google Play or App Store.

RESTAURANTS WITH A HISTORY

The story behind the restaurant, Inat Kuca, which is now a historical monument,
is an interesting one: Austro-Hungarian authorities wanted to knock down a few
houses in order to build Vijecnica, but there was one old and defiant Sarajevan called
Benderijawho stood up against them and wouldn't Let them tear down his home. After
long negotiations, his house was relocated, stone by stone, to the other side of the
Miljacka River. This object is now a restaurant that offers fine Bosnian specialties.

The restaurant, Morica Han, is located in Bastarsija on the ground floor of a 500-year-
old caravanserai. During the Ottoman period this inn provided accommodation for
merchants traveling with caravans.

Pivnica HS is a restaurant that is part of Sarajevska Pivara, a brewery that has
been in continuous use for the past 150 years and was one of the first to be built in
the Ottoman Empire. Don't miss a chance to try their beer and to visit the Sarajevo
Brewery Museum.

SPLATNA DOSTAVA:

L

-'.':.'_-: : ll.'p--
9 Cizmediiluk 1
© 033236000
@ Pon-Sub: 08:00 - 23:00

Order online / narucite online: www.ferhatovic.ba

Odlicni restorani su i Amerikanac, Bon Appetit,
Pivnica Sarajevo, Park Princeva, 4 sobe gospode
Safije, Lovac, Zacin, Barhana, Preporod,

Soho, Al Parco, Kod Bibana i Bosanska kuca

Steak House, a za kompletnu listu i kontakte
najboljih sarajevskih restorana posjetite www.
destinationsarajevo.com ili preuzmite aplikaciju
Sarajevo Navigator sa Google Play-a ili App Store-a.

RESTORANI SA HISTORIJOM

Prica o restoranu Inat kuca, koji je danas historijski spomenik, veoma je
zanimljiva. Austro-Ugarske vlasti Zeljele su srusiti nekoliko kuca kako bi
izgradile Vijecnicu, ali im se suprotstavio starii prkosni Sarajlija Benderija,
koji nije dopustao da se njegov dom srusi. Nakon dugih pregovora, njegova
kuca premjeStena je, kamen po kamen, na drugu stranu Miljacke, a danas je
u njoj smjesten restoran koji nudi ukusne domace specijalitete.

Restoran Morica han smjesten je u prizemlju 500 godina starog karavan-
saraja na Bascarsiji, mjestu koje je u osmansko doba sluzilo za smjestaj
trgovackih karavana.

Restoran Pivnica HS nalazi se u sklopu Sarajevske pivare, koja u
kontinuitetu djeluje ve¢ 150 godina i bila je prva pivara izgradena u
Osmanskom carstvu. Ne propustite uz obrok probati njihovo pivo te
posjetiti Muzej Sarajevske pivare.

Pon-Sub: 09:00 - 22:00 |

Oprkanj2 @
033537555
08:00 - 23:00 =
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TASTY BITES
UKUSNI ZALOGAJI

While in Sarajevo, we recommend that you try any, or all, of the following traditional specialties:
Preporucujemo da, dok ste u Sarajevu, probate neke, ili sve, sljedece tradicionalne specijalitete:

CEVAPCICI B2 (ERE) ol

ERRE LESNES (BAKRENG) 2 By - ol DI B9 sk AT (14 fikajmak) -
d..,c_)“WdM,Ul_g ‘;»Ub M‘s uyyd‘y&nﬁxu (ﬁg)aou/oadﬂund)ym&bs ‘ﬁ_"’;—-‘&‘_'ﬂ

This is a cooked dish with two or three kinds of meat, along with potatoes,
onions, carrats, pepper, salt and bay leaves.

Kuhano jelo od dvije ili tri vrste mesa, sa krompirom, lukom, mrkvom,
zatinjeno biberom, soli i lovorovim listom.
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PITA FEIUIEHH duwgd| 854kl

Bosnian pita is made from thinly stretched phyllo dough that is filled h
with meat or vegetables (potato, squash or spinach), cheese and even
mushrooms.

Bosanske pite prave se od tanko razvijenih jufki, koje se pune mesom ili
povréem (krompirom, tikvom ili $pinatom), sirom, pa Cak i gljivama.

KEANE EHk (ARETEESHNERE ) BRE
BHERNE 1T EHE BB MBS
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SOMUN RUEMH 909w 3=

This flat bread is a popular complement to cevapCici. It is served with other dishes during the month of Ramadan,
when Muslims fast from dawn to dusk.

Ovaj ravni hljeb je popularan dodatak Cevapcicima. SluZi se i sa ostalim jelima tokom mjeseca ramazana, kada
muslimani poste od zore do sumraka.

HEREFBRAR—EBEN AEFAHE ZerRHET B somun BET -
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BAKLAVA (BFH E)H# soMall

This traditional pastry is made with layers of fine phyllo dough that is filled
with a special mix of flour, butter and eggs, as well as walnuts, and then
covered in agda, a rich and sugary syrup.
Tradicionalni kolat od slojeva razvijene jufke, punjen tiritom (fil od brasna,
putera i jaja), orasima i zaliven agdom - Secernim sirupom.
EREBEESNRL . —RCEDH . BNEEH ML RN
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COFFEE KAFA MW 5544l

Traditional Bosnian coffee is prepared in special coffee pots (dZezve) and
served in demitasses without handles (fildZani).

Tradicionalna bosanska kahva pravi se u specijalnim bakarnim posudama
(d7ezvama), a sluzi se u minijaturnim Soljicama (fildZanima).

B BESMBERR BERTER (UMdezva - BHIBHIALRY)
B - MINFRF (fildzZan) 18 -
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SARAJEVSKI SAHAN [EHIAESAHANSEI soulw oowo

This dish is made up of different kinds of dolma, vegetables stuffed with meat
or rice, and is usually served with sour cream.

Sastoji se od raznih kuhanih dolmi (povrée punjeno mesom i rizom), koje se
obicno sluZe uz dodatak kisele pavlake.
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Zmaja od Bosne

Historical |t WY The National A Zmaja od Bosne 7, 71000 Sarajevo @ www.importanne.ba

of BiH Museum

of BiH R. +387 33 266 295 €3 Importanne Centar Sarajevo

Vilsonovo Setaliste




n addition to the international brands that you can

find in the shopping centers, Sarajevo offers many
different products made by local producers. Stroll
along the main shopping zone, from Bascarsija, and
along Ferhadija and Titova Streets, all the way to
Marijin Dvor. You're sure to find the perfect gift for
yourself or your dear ones.

Sarajevo’s largest and most popular shopping center is Sarajevo City Center
(SCC), which is located in Marijin Dvor, the part of town that is home to
many state institutions and business centers. With such a wide selection
of well-known brands, you're sure to find something to suit your taste.

Alta Shopping Center is catty-corner to SCC, and the nearby
Importanne Center is located right along Wilson's Promenade and
has several interesting shops and restaurants.

BBI Center is right in the center of town and East Sarajevo is home to
the popular shopping centers, Tom, Tropic and Bingo.

The many open markets in town offer organic products, fruits,
vegetables, spices and flowers. Be sure to pay a visit to the well
known Markale Market in the Old Town, where you can see the
monument to Sarajevans who were killed on this spot during the Siege
of Sarajevo in the 1990s.

Some twenty meters from Markale is the City Market (Trznica), where
you can buy or sample domestic meat and dairy products. Livanjski,
Travnicki, Trapist cheeses and kaymaks are sure to please, as are the
dried meats. It's also possible to haggle over the prices. There are even a
few fish markets in the vicinity that offer fresh catches from the Adriatic.

The Bosnian Market in Dobrinja sells domestic foods and you can also find an
excellent variety of these items at the green markets in East Sarajevo and Pale.

At the Sirano, Ciglane and Otoka Markets you can look for clothing,
shoes, jewelry and household items, all of which are reasonably priced.

ored svjetskih brendova koje moZzete naci u

brojnim Soping-centrima, Sarajevo nudi i veliki
broj proizvoda lokalnih proizvodaca. ProsSetajte
glavhom Soping-zonom, od Bascarsije, kroz ulice
Ferhadija i Titova, sve do Marijin Dvora i pronadite
savrsen poklon za sebe ili vama drage osobe.

NajveCi i najpopularniji sarajevski trzni centar je Sarajevo City
Centar (SCC), koji se nalazi na Marijin Dvoru, dijelu grada u kojem su
smjeStene brojne drzavne institucije i poslovni centri.

U velikom izboru poznatih robnih marki koje SCC nudi sigurno cete
pronaci nesto Sto ce biti po vaSem ukusu.

Preko puta SCC-a nalazi se Soping-centar Alta, a u neposrednoj
blizini, uz samo Vilsonovo SetaliSte smjeSten je i Importanne centar
sa nekoliko veoma zanimljivih prodavnica i restorana.

U samom centru grada nalazi se BBI centar, dok su u Istocnom
Sarajevu popularni trzni centri Tom, Tropic i Bingo.

Brojne otvorene pijace nude organske proizvode, voce, povrée, zacine
i cvijece. Ne propustite posjetiti Zivopisnu pijacu Markale u Starom
Gradu, gdje moZete vidjeti i spomenik gradanima poginulim na tom
mjestu tokom opsade grada 90-ih godina.

Dvadesetak metara dalje nalazi se Gradska trznica u kojoj moZete
kupiti ili samo probati domace mlijecne i mesne proizvode. OduSevit
¢e vas Livanjski, Travnicki, Trapist sir i kajmak, kao i suhomesnati
proizvodi i mogucnost cjenkanja za ponudeno. U blizini je i nekoliko
ribarnica sa svjezom ribom sa Jadrana.

Na Dobrinji se nalazi Bosanska trZnica, koja nudi domace gastro
proizvode, a odlican izbor takvih proizvoda moZete pronaci i na
pijacama u Istocnom Sarajevu i Palama.

Odjecu, cipele, nakit i kucne potrepStine po povoljnijim cijenama
potraZite na pijacama Sirano, Ciglane i Otoka.

DESTINATION SARAJEVO 2019




SOUVENIRS

been a center for trading and hand-made goods since the city was founded.
You can find a large selection of fine hand-made crafts, jewelry, copper
items, oriental slippers and carpets, and you can watch first-hand while
the items are being made using techniques that have been passed down
through the generations.

Kazandiluk Street is full of practical and decorative engraved copper items
and Gazi Husrev Bey's Street, better known as Goldsmith's St., is where you
can find jewelry with specific designs, such as belenzuks, as well as other
accessories for any occasion made from gold, silver or precious stones.

If you want to be entirely sure that you are buying authentic products made by
Sarajevo artisans, be sure to make your purchases in shops that display the
Original Sarajevo Quality seal.

Be sure to look for items made by BiH designers, whether souvenirs,
clothing, fashion accessories or home accessories, in the following shops:
BH Crafts, Magaza, BazerdZan, For Me Gift Gallery and Egoist Gallery,
Kutcha and Burtugaali.

Its good to know that different fairs are often held on Sarajevo city squares,
where you can find top quality hand-made items, delicious and healthy foods
and other interesting things.

Choko_Val (opposite Markale Market) is known for its hand-made domestic
chocolates, Petrakija Wine & Life offers a wide range of fine domestic wines
and brandies, and at Franz & Sophie (near Petrakija) you can buy some Sarajevo
Tea, a flavorful tea that represents the fusion of East and West.

osnivanja grada bila centar trgovine i zanatstva. Tamo moZete naci
veliki izbor dragocjenih rukotvorina, nakita, bakarnih predmeta,
orijentalnih papuca i tepiha, ali i vidjeti sam proces njihove izrade,
koji zanatlije generacijama prenose sa koljena na koljeno.

Ulica KazandZiluk prepuna je prakticnih i dekorativnih graviranih
bakarnih predmeta, dok u Gazi Husrev-begovaj, poznatoj i kao Zlatarska
ulica, moZete naci nakit specificnog dizajna, poput belenzuka, kao i
nakit za razne prilike od zlata, srebra i dragog kamenja.

Ukoliko Zelite biti potpuno sigurni da kupujete autentican sarajevski
zanatski proizvod, onda kupovinu obavite u prodavnicama koje nose
oznaku Original Sarajevo (uality.

Proizvode bh. dizajnera - suvenire, odjecu, modne dodatke i predmete
za uredenje doma potrazite u ducanima: BH Crafts, Magaza, BazerdZan,
Poklon-galerija For Me, Galerija Egoist, Kutcha i Burtugaali.

Inajte da se na sarajevskim trgovima Cesto odrZavaju razni sajmovi,
gdje moZete pronaci zaista vrhunske rukotvorine, ukusnu i zdravu

hranu i druge zanimljive stvari.

Choko_Val preko puta pijace Markale poznat je po rucno radenim
domacim Cokoladama, Petrakija Wine & Life shop nudi veliki
izbor kvalitetnih domacih vina i rakija, a u obliznjoj prodavnici
Franz & Sophie moZete kupiti €aj Sarajevo, Ciji bogati ukus
predstavlja spoj Istoka i Zapada.

tiluk weliki 12, Sarajevo

www.barerdzan.com
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ORIGINAL SARAJEVO QUALITY
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ALADDIN SLIPPERS

ALADINKE

i Amb 2

Aladdin slippers are hand-made leather slippers that have unique
stitching and come in a variety of colors. They are made using silk,
velvet, sterling silver, pearls, sequins and beads.

Aladinke su ruéno radene kozne papuce sa unikatnim vezom,
dostupne u vise boja, u Cijoj se izradi koriste svila, kadifa, srma,
biseri, Sljokice i perle.
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BELENZUK
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Belenzuk is a traditional bracelet made of gold or silver which has two main parts - a filigree clasp,
with or without stones, and a hand-made chain.

Belenzuk je tradicionalna zlatna ili srebrena narukvica koja se sastoji iz dva dijela - filigranske
kopCe sa ili bez kamenja i rucno radenih lanaca.
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. Py BY BOSNIAN ROYALTY
REPLIKE NAKITA
BOSANSKIH KRALJEVA
BAREEEE 5 .
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These silver and gold replicas are based on pieces worn by
members of Bosnian dynasties during the 14th and 15th
centuries.

Replike, izradene u srebru i zlatu, nastale su po uzoru na nakit
tlanova bosanske kraljevske dinastije iz 14. i 15. stoljeca.
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BOSNIAN COFFEE SET
KAHVENI TAKUM
KAHVENI TAKUMIBIEE

8948 pdb

A Bosnian coffee set is a hand-made copper set that
is used when serving Bosnian coffee. It includes a
diezva (coffee pot), Secerluk (sugar holder) and fildzani
(demitasses without handles).

Kahveni takum je bakarni, ruéno radeni set za serviranje
bosanske kahve. Cine ga tabla sa d7ezvom, Secerlukom
i fildZanima.
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TRADITIONAL JEWELRY

TRADICIONALNI NAKIT
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*" The traditional jewelry made by Sarajevo goldsmiths features a combination

of centuries-old skills that have been passed down from one generation to the

next, as well as modern designs.

Tradicionalni nakit sarajevskih zlatara kombinacija je vjestine stoljecima

prenoSene sa koljena na koljeno i modernog dizajna.
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INVESTING IN BiH
INVESTIRANJE U BiH

osnia and Herzegovina is located in the

heart of Europe, on major roads that
crisscross the region. Itis rich in natural
resources, has an industrial tradition that
spans a century and has a highly skilled
workforce.

As a country that borders the European
Union and is in a promising position

for eventual EU membership, foreign
investors are entitled to the same rights
as BiH nationals, including favorable and
transparent legislation, low taxes and a
stable national currency, which is tightly
pegged to the Euro.

BiH has signed trade agreements with
many countries, including the CEFTA, which
provides investors in BiH with an opportunity
to place their goods and services on the
markets of countries in Southeast Europe,
even those that are not EU members.

osna i Hercegovina se nalazi u

srcu Evrope, na vaznom raskrizju
puteva, posjeduje veliko bogatstvo
prirodnih resursa, ima stoljetnu tradiciju
industrijske proizvodnje, te veoma
kvalifikovanu radnu snagu.

U zemlji koja se nalazi na granici
Evropske unije te ima perspektivu
skorog pridruzenja EU, strani investitori
imaju ista prava i obaveze kao i

domacdi, a pogoduju im i transparentno
zakonodavstvo, niski porezi te
stabilnost domace valute, koja je cvrsto
vezana uz euro.

BiH sa brojnim zemljama ima potpisane
trgovinske sporazume, medu kojima je

i CEFTA, sporazum koji investitorima u
BiH daje mogucnost da robe i usluge
slobodno plasiraju na trzista zemalja
jugoistocne Evrope koje nisu clanice EU.

GOOD TO KNOW
The Foreign Investment n

Promotion Agency for Bit
(FIPA) offers investors over
400 projects that are

lined up, and more
information is available at
www.fipa.gov.balinvestinbih.

Work on several important n

sections of the bC Corridor, a
trans-European motorway, is
set to get underway in 2019.
Once completed, Northern
Europe will have direct
access to the Adriatic Sea by
passing through BiH.

Agencija za unapredenje
stranih investicija u BiH (FIPA)
investitorima nudi vise od

400 pripremijenih projekata
dostupnih na web adresi
wnwfipa.gov.bafinvestinbih

Tokom 2019. ocekuje se
pocetak izgradnje nekoliko
vaznih dionica autoputa na

transevropskom cestovnom
koridoru 5¢ koji e, kada
bude zavrden, preko Bosne

i Hercegovine povezivati
regiju Jadranskog mora sa

sjeverom Evrope.

SARAJEVO STOCK EXCHANGE
SARAJEVSKA BERZA

MINISTRY FOR FOREIGN TRADE AND ECONOMIC RELATIONS OF BIH
MINISTARSTVO VANJSKE TRGOVINE | EKONOMSKIH ODNOSA BIH

BANJA LUKA STOCK EXCHANGE
BANJALUCKA BERZA

BRIESFIEHZ B MBI A ZES X R [Zietanz ezl
oLl dioygs Golaisy cluyglly diwgdl Blddeg dumy Bl 8ylidl §ylyg 9awlw doygs
M Petra Ko¢ica bb, Banja Luka A Musala 9 A Doke Mazali¢a 4

%L 033251 460
@ www.sase.ba

% 033220093
@ www.mvteo.gov.ba

. 051326 041
@ www.blberza.com
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10th INTERNATIONAL BUSINESS AND INVESTMENT CONFERENCE
APRIL 17-19, 2019

SARAJEVO, BOSNIA AND HERZEGOVINA

Register now!

3.000 +

sarajevobusinessforum.com

STAY CONMECTED




NEW INVESTMENTS

The Swiss investment fund, Batagon International, has purchased Bistrica Hotel
on Jahorina, and total reconstruction will get underway in April 2019 and continue
until December. The total investment is worth 26 million BAM.

Another project will be realized this year with the construction of the 03 Hotel on
Igman. The complex will offer many sports and recreational activities, making
lgman a center for sports tourism in this part of the world.

Allin all, BiH is a very lucrative destination for investors
and is currently in the process of either realizing

or implementing several dozen major investment
projects.

Should you be interested in investing in BiH, you can
contact the Foreign Investment Promotion Agency for
BiH (FIPAJ, which provides potential investors with
information, analyses, advice and support.

If you'd like to find out more about stock trading in BiH,
contact the country’s two stock exchanges, in Sarajevo
and Banja Luka.

The Ministry for Foreign Trade and Economic Relations
of BiH is a relevant institution for investors, particulary
its Department of Foreign Investment.

DESTINATION SARAJEVO 2019

Svicarski investicioni fond Batagon International kupio je Hotel Bistrica na Jahorini,
pa od aprila pocinju radovi na potpunoj rekonstrukciji i nadogradnji hotela. Radovi e
trajati sve do decembra, a ukupna investicija iznosit ¢e oko 25 miliona BAM.

U ovoj godini trebao biti realiziran i projekat izgradnje hotela 03 na Igmanu. Rijec je
0 kompleksu sa brojnim sportska - rekreativnim sadrZajima, koji bi lgman trebao
natiniti centrom sportskog turizma u ovom dijelu svijeta.

Sve u svemu, BiH je veoma pozeljna destinacija za
investitore, a trenutno je u fazi realizacije ili pripreme za
pocetak realizacije nekoliko desetina veoma znacajnih
investicijskih projekata.

Ukoliko vas zanima mogucnost investiranja u BiH, trebate
se obratiti Agenciji za unapredenje stranih investicija u BiH
- FIPA, koja zainteresiranim investitorima daje informacije,
analize, savjete i podrsku.

Ako, pak, zelite saznati viSe o trgovanju vrijedonosnim
papirima u BiH, onda kontaktirajte dvije bh. berze -
Sarajevsku i Banjalucku.

Bitna institucija za investitora je i Ministarstvo vanjske
trgovine i ekonomskih odnosa BiH, u sklopu kojeg
djeluje Odsjek za strana ulaganja.

SARAJEVO BUSINESS FORUM

RIS ALIeIR

The 10th Annual Sarajevo Business Forum, the largest investment conference
in Southeastern Europe, will be held April 17-19, 2019. Over the past nine years,
SBF has seen over 8,000 participants from more than 50 countries, and this year,
potential investors will again be able to hear presentations on projects from
the entire region for the following industries and sectors: agriculture, energy,
education, finance, infrastructure, construction, IT, tourism....

Deseto izdanje Sarajevo Business Foruma, najvece investicijske konferencije
ujugoistocnoj Evropi, bit ¢e odrzano od 17. do 19. aprila 2019. Tokom proteklih
9 godina Forum je posjetilo vise od 8000 ucesnika iz viSe od b0 dr7ava, a
potencijalnim investitorima i ove godine bit Ce predstavljeni projekti iz
Citave regije iz oblasti poljoprivrede, energetike, obrazovanja, finansija,
infrastrukture, gradevinarstva, IT industrije, turizma...
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HERITAGE HOTEL
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cordoba

cafe-restaurant-

A Velika Aleja 1,
IlidZza, Sarajevo

. +387 33 257 960
infol@hotelkrone.ba
® www.hotelkrone.ba




City Boutique Hotel
Mula Mustafe Baseskije 2, 71000, Sarajev, Bosnia and Herzegovina
T: +3B7 33 566 850, F: +387 33 566 877, www.cityhotelba
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IN TOWN

A wide range of accommodation awaits you in Sarajevo -
from five-star hotels and those that offer quality service,
conference halls and wellness centers; to nature resorts,
motels, hostels, bed and breakfasts....

Should you decide to book some accommaodation in IlidZa
- which is home to two luxury hotels, Malak Regency and
Krone, as well as the hotel complexes, Hills and Terme -
you'll be close to the airport, Sarajevo’s loveliest green oases,
as well as the Olympic Mountains, Bjelasnica and Igman.

You can look for accommodation at a few hotels in East
Sarajevo, and we recommend Terex; and in Tarcin, which is
not far from Sarajevo, there's Tarcin Forest Resort.

Novi Grad and Novo Sarajevo Municipalities are home
to Radon Plaza Hotel, ibis Styles Sarajevo and Novotel
Sarajevo Bristol, all of which are ideal for touristic and
business visits alike, as well as for organizing conferences
and other events.

Europe Hotel is the oldest and most prestigious hotel in
Sarajevo and offers luxury accommaodation in the heart of
the city, and there are many other hotels in the old town
and center of Sarajevo, including: Swissotel, Holiday,
President, Bosnia, Colors Inn, City Boutique, Aziza, Bastina
Lula, Platinum Boutique Hotel, VIP and Sokak.

Residence Inn by Marriott is an excellent choice for those
who want to enjoy all of the advantages of a hotel and
still feel “at home,” and Courtyard Hotel by Marriott is
another terrific option in Sarajevo, whether for business
or leisure visits.

BOUTIQUE HOTEL PLATINUM HOTEL AZIZA
23l Jig lisy B3c 30
A Hamdije Kregevljakovica 42 A Saburina 2

%L 033873000

. 033257940

U GRADU

U Sarajevu vas ocekuje veliki izbor moguénosti smjestaja
- od hotela sa pet zvjezdica i prvoklasnom uslugom, sa
salama za konferencije i wellness centrima, preko resorta
u prirodi, do motela, hostela, pansiona...

Ukoliko se odlucite smjestaj potraziti na Ilidzi, gdje se
nalaze luksuzni hoteli kao Sto su Malak Regency i Krone, te
hotelski kompleksi Hills i Terme, bit cete blizu aerodroma
i najljepSih sarajevskih zelenih oaza, kao i olimpijskih
planina Bjeladnice i lgmana.

U Isto¢nom Sarajevu smjestaj moZete potraziti u nekoliko
hotela, medu kojima izdvajamo Terex, dok se u Taréinu
nadomak Sarajeva nalazi Tarcin Forest Resort.

U opc¢inama Novi Grad i Novo Sarajevo mozZete se smjestiti
u hotelima Radon Plaza Hotel, ibis Styles Sarajevo i
Novotel Sarajevo Bristol koji su idealni za turisticke i
poslovne posjete, alii organizaciju konferencija i razlicitih
dogadaja.

nudi Luksuzm smijestaj u srcu grada, a u Starom Gra—
du i centru Sarajeva se medu ostalim nalaze i hoteli:
Swissotel, Holiday, President, Bosnia, Colors Inn, City
Boutique, Aziza, Bastina Lula, Boutique Hotel Platinum,
VIP i Sokak.

Residence Inn by Marriott izvrstan je izbor za sve koji
Zele uzivati u prednostima hotela, a istovremeno se
osjecati kao kod kuce, a sjajan odabir, kako za poslovne,
tako i za privatne posjete Sarajevu je i hotel Courtyard
by Marriott.

HOTEL SOKAK

O RYE

A Mula Mustafe Bageskije 24
. 033570 355

ClTY BOUTIQUE HOTEL HOTEL BASTINA LULA HOTEL V|P
ﬁ Mula Mustafe Badeskije 2 A LuledZina 14 ﬁ Jaroslava Cernija 3

XL 033566 850

%L 033232250

. 033535533
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GOOD TO KNOW

Tourists must be
registered and all guests
are obliged to pay for the

tourist tax and insurance.

During the off-season
(from March to the
middle of December)
rates for accommodation
on the mountains are on
average 25-50% lower.

Turisti moraju biti
registrovani, a placanje
turisticke takse i
osiguranja obaveza su
svakog gosta

[zvan zimske sezone
(od marta do sredine
decembra) cijene
smjeStaja na planinama
su u prosjeku 25-50%
nize.

Hostels are perfect for travelers on a budget
and young tourists who want to get to know
Sarajevo. Most of these facilities are located
in the Center and Old Town.

Visit our portal, www.destinationsarajevo.
com, where you can easily find and reserve
the accommodation you're looking for to help
make your stay in Sarajevo the best it can be.

ON THE MOUNTAINS

Guests who decide to spend several days
on the mountains around Sarajevo can
choose from among many hotels, as well as
apartments in mountain cabins.

Most lodging is located near the ski slopes
and ski lifts, and private parking is available.

The following hotels offer a wide range
of activities for adventurists and are also
perfect sites for organizing meetings,
conferences and team building programs:
Termag, Vucko Aparthotel, Lavina and
Bistrica on Mt. Jahorina; Han and Bjelasnica
on Mt. Bjelasnica; Level Up, Pino Nature and
Vila Andrea on Mt. Trebevi¢.

While Sarajevo’s mountains are best known
for their winter offering, you can enjoy tons of
activities and breathtaking nature year-round.

rraveiers

Hosteli su idealni za putnike ogranicene
budZetom i mlade turiste koji Zele upoznati
Sarajevo. Ovi smjestajni kapaciteti vecinom su
locirani u Centru ili Starom Gradu.

Na nasem portalu www.destinationsarajevo.com
mozete lako pronadi i rezervisati odgovarajuci
smijestaj za vas idealan boravak u Sarajevu.

NA PLANINAMA

Gosti koji odluce provesti viSednevni odmor
na planinama oko Sarajeva mogu birati
izmedu hotelskog i apartmanskog smjestaja
u planinskim ku¢ama.

Smjestajni objekti uglavhom se nalaze u
neposrednoj blizini ski-staza i vertikalnog
transporta, te raspolazu privatnim parkingom.
Smijestajni objekti poput Termaga, Aparthotela
Vucko, Lavine i Bistrice na Jahorini, Hana i
Bjelasnice na Bjelasnici, Level Up, Pino Nature
i Vile Andrea na Trebevi¢u nude razliCite
aktivnosti za avanturiste, ali su ujedno i
odli¢ne lokacije za organizaciju sastanaka,
konferencija i team buildinga.

lako su sarajevske planine najpoznatije po
svojoj zimskoj ponudi, na njima tokom cijele
godine mozete uZivati u mnostvu aktivnosti i
prekrasnoj prirodi.
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Fra Filipa Lastriéa 2 - 71000 Sarajevo - Bosnia and Herzegovina
Phone +387 (0) 33 705 000 - Fax +387 (0) 33 705 001 - sales@bristolsarajevo.com
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arajevo had many hamams (public baths) during

the Ottoman period. However, only the oldest one,
Isa Bey's Hamam, remains open today. Here, one can
enjoy an authentic atmosphere and treatments that
are sure to help you relax.

IlidZa, a suburb of Sarajevo, is home to healing sulfur
springs. In fact, this community takes its name

from the Turkish word, iladz, which means healing
center. IlidZza was very popular as a retreat and a
healing center during the Austro-Hungarian period.
Today, the rehabilitation complex, Terme Ilidza, has
an outstanding reputation as a facility for physical
therapy and relaxation.

There is exceptionally pure air on the mountains that
surround Sarajevo, where visitors can benefit from
long and therapeutic walks through nature.

Those who are looking for some recreation have
plenty of modern fitness centers at their disposal.
West Wood Club & Spa, Avalon and Fitness Universe
offer group exercise programs, as well as one-to-one
training sessions.

There are many spas and beauty salons where you
can relax and enjoy cosmetic treatments. A few that
offer such services include: EGE Beauty Studio, Studio
M Exclusive, Herbal Spa - Spa & Wellness Center,
Contour D; and the wellness centers at the following
hotels: Swissotel Sarajevo, Europe, Holiday, Hills,
Radon Plaza, Malak Regency, Tarcin Spa Resort....

DESTINATION SARAJEVO 2019

arajevo je joS u osmansko doba imalo veliki

broj hamama (javnih kupatila). Danas je
otvoren samo onaj najstariji - Isa-begov hamam,
gdje mozete uzivati u autenticnoj atmosferi i
tretmanima koji ¢e vas zasigurno opustiti.
Naselje Ilidza (tur. iladZa - ljeciliste) dobilo je
ime po ljekovitim sumpornim izvorima, a jos u
austrougarsko doba bilo je veoma popularno
odmaraliste i ljeciliste. | danas banjsko -
rehabilitacijski centar Terme IlidZza uziva ugled
renomiranog centra za rehabilitaciju i relaksaciju.

Sarajevo je okruzeno planinama sa izuzetnom
kvalitetom zraka, na kojima posjetitelji mogu
uzivati u dugim, terapeutskim Setnjama kroz
prirodu.

Onima koji su u potrazi za rekreacijom na
raspolaganju su moderno opremljeni fitness
centri. West Wood Club & Spa, Avalon ili Fitness
Universe, nude grupne programe vjezbanja, ali i
mogucnost individualnih treninga.

Brojni su i spa centri i saloni ljepote u kojima

se mozete opustiti i uzivati u kozmetickim
tretmanima. Beauty studio EGE, Studio M
Exclusive, Spa & Wellness Centar Herbal

Spa, Contour D, te wellness centri u hotelima
Swissotel Sarajevo, Europe, Holiday, Hills, Radon
Plaza, Malak Regency, Tarcin Spa Resort... samo
su neki od njih.
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HEALTH
CARE

BiH professionals who work in various medical fields
are trained to use the most modern technology and
they undergo continual professional development and
enjoy a worldwide reputation.

The specialized polyclinics in Sarajevo offer an array of
high-quality health services at reasonable prices.

The Poliklinika Eurofarm Centar does outpatient surgery
(One-Day Surgery), and offers a full range of services within
the following fields: general, family and internal medicine;
cardiology, dermatology, urology, ophthalmology, surgery,
as well as laboratory and medical diagnoses.

Dr. Al-Tawil is a private polyclinic with the most state-of-
the-art diagnostic equipment and its team of top experts
can perform both specialized and routine exams, treat
thyroid and parathyroid conditions, take care of vein
problems, conduct surgery....

Private polyclinics like SaNaSa and Moja Klinika also
provide a wide range of health services all under one roof,
and specialists at the Kardiocentar Sarajevo will take care
of your heart.

Bahceci is the best address for infertility problems and
artificial insemination procedures.

Svjetlost Polyclinic is the largest clinic of its kind in the
region to perform laser eye surgery and its physicians
regularly receive international recognition for their
expertise.

If you would like to make some improvements to parts of
your body, there are some outstanding aesthetic surgeons
at Nasa Mala Klinika.

Bicakci¢ Dental Polyclinic is the most state-of-the-
art clinic of its kind in this part of the world, making it
possible for its patients to attain a perfect smile in record-
breaking time.

ZDRAVSTVENA
NJEGA

h. profesionalci iz razlicitih medicinskih oblas-
ti vladaju najsavremenijim tehnologijama, kon-
tinuirano se strucno usavrsavaju i uzivaju visok medun-
arodni ugled.
Sarajevske specijalisticke poliklinike po veoma povolj-
nim cijenama nude razlicite i veoma kvalitetne zdrav-
stvene usluge.

Poliklinika Eurofarm Centar obavlja operativne zahvate
tipa “Operacije za jedan dan (One Day Surgery)”, te nudi
kompletnu zdravstvenu skrb iz oblasti opée, porodi¢ne i
interne medicine, kardiologije, dermatologije, urologi-
je, oftamologije, hirurgije, laboratorijske i medicinske
dijagnostike.

Privatna poliklinika Dr. Al-Tawil posjeduje najmoderni-
ju dijagnosticku opremu, a njihov tim vrhunskih struc-
njaka obavlja specijalisticke i sistematske preglede,
lijeci bolesti stitnjace i parastitnih Zlijezda, bolesti vena,
vrsi odredene hirurske tretmane...

Tu su i poliklinike SaNaSa i Moja klinika, koje takoder
nude Sirok spektar zdravstvenih usluga na jednom
mjestu, a specijalisti Kardiocentra Sarajevo pobrinut
e se za vasSe srce.

Najbolja adresa sa probleme neplodnosti je klinika za
vantjelesnu oplodnju Bahceci.

Poliklinika Svjetlost najveca je klinika za lasersko ski-
danje dioptrije u regiji, Ciji lijecnici redovno osvajaju
medunarodna priznanja u struci.

Ukoliko Zelite korigovati neki od dijelova svoga tijela, na
raspolaganju su vam vrsni hirurzi Nase male klinike.
Stomatoloska poliklinika Bicakci¢ najmodernija je
zubna poliklinika u ovom dijelu svijeta, a svojim paci-
jentima omogucava da do savrSenog osmijeha dodu u
rekordno kratkom vremenu.
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Time is ternible thing to waste,
Get all on 6 done in only 24 hours.
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DENTAL CLINIC
DENTAL MILLING CENTER
30 RADICLOGY

A Tradition Of Excellence &
Cutting Edge Technology

ﬁ, 3D RTG Diagnostics

? Cral Implantology

W& Dental Prostethics

Milling Center
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Hotel BOSNIA

Sarajevo
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URKISH AIRLINES






